Сразу прошу прощения за описки или ошибки, которые я могла прпустить при редактировании (
Странное поведение Скалли стало настораживать меня уже довольно давно. Одно время это не особо было заметно, но постепенно странности в её поведении стали пугающими. Я несколько раз пытался поговорить с Даной, но каждый раз она уходила от ответа.
- Малдер, не переживай, всё нормально, - каждый раз говорила мне она, когда я интересовался у неё, в чём дело.

И так всегда, каждый раз. Я никак не могу добиться от неё внятного ответа. В конце концов, я начал за ней следить.
Пару раз она чуть не заметила меня, но мне удалось не привлечь её внимания. Слежка привела меня к высотному зданию, где, насколько мне было известно, располагалось множество всяких мелких компаний. Скалли посмотрела на припаркованные на стоянке машины. Особенно её заинтересовал номер бардового «Пежо». Я заметил, как  она записала номер, затем достала телефон, набрала чей-то номер. Я осторожно подошёл ближе, чтобы слышать разговор лучше.
- Да, я уже пришла, - донеслось до меня. – Куда мне идти?
Ей что-то сказали. Но теряться в догадках мне не пршлось, поскольку Скалли довольно громко переспросила:

-  Двадцать третий этаж, компания «Уэсткорп»? Правильно?
Ей что-то ответили.

- Хорошо, я буду ждать, - коротко ответила она.

Я наблюдал за происходящим, с трудом веря своим глазам. Что могло понадобиться Скалли в «Уэсткорп»? Ответа на вопрос у меня не было. Да и название компании сейчас ровным счётом мне ничего не говорило. Совершенно. Я посмотрел на бардовый «Пежо», рядом с которым стояла Скалли, в нетерпении переминаясь с ноги на ногу и то и дело поглядывающая на стеклянные двери. На всякий случай я отошёл подальше, в то место, откуда увидеть меня Дана не смогла бы, и продолжил наблюдение. В томительном ожидании прошло около пяти минут. Наконец я увидел, как из здания вышел высокий мужчина в строгом чёрном костюме, подошёл к Скалли. Обменявшись с ней рукопожатием, он что-то негромко произнёс, при этом улыбнувшись. Скалли что-то ответила, и вскоре после этого они ушли. Я выждал некоторое время, и тоже вошёл в здание. Поднялся на двадцать третий этаж, осмотрелся. И заметил, как Скалли вместе с тем типом вошли в кабинет в самом конце коридора. Как только за ними закрылась дверь, я, стараясь не привлекать к себе внимания, подошёл ближе к кабинету, встал так, чтобы не вызывать подозрений. Прислушался.
- Итак, мисс Скалли, вы точно уверены, что хотите этого? – расслышал я вопрос.

- Да, - последовал короткий ответ.

- Вы понимаете, что вам придётся говорить вашему напарнику неправду? – последовал очередной вопрос.
- Понимаю, - деловито ответила Скалли.

- Вы согласны на то, что вам придётся следить за вашими коллегами и другими высокопоставленными людьми?

- Согласна, - следует короткий ответ.

- Вас устраивает то, что вам придётся очень часто и надолго уезжать?

- Устраивает.

Слушая этот своеобразный допрос, я не мог поверить своим ушам. Скалли – шпион? Нет, этого просто не может быть... Я отказывался верить в происходящее. 
- Вы успешно прошли все тесты и проверки, ваши анализы отличные, - вдруг услышал я. – Мисс Скалли, мы очень рады, что вы выбрали именно «Уэсткорп».
По голосу неизвестного мужчины становилось ясно: он очень доволен результатами беседы. Я настолько задумался, что едва не прозевал конец беседы. Я едва успел отойти в сторону и отвернуться, чтобы вышедшая из кабинета Скалли вместе с тем мужчиной не заметили меня. Я проводил их хмурым взглядом. Посмотрел на табличку на двери кабинета. Надпись гласила: «Отдел Кадров». Я хмыкнул. 
- Ничего себе у них отдел кадров... – пробормотал я себе под нос, направляясь к лифту.

Уже в лифте я заметил там собеседника Скалли. Он, видимо, почувствовав на себе мой взгляд, посмотрел на меня. От его взгляда мне стало неуютно. Наконец лифт остановился на первом этаже. Я вышел, осмотрелся. Скалли нигде поблизости не было, бардовый «Пежо» тоже исчез.
- Мистер, вас интересует машина, которая здесь стояла? – услышал я детский голос.
Обернувшись, я увидел мальчика лет одиннадцати.

- Ты видел, кто и куда на ней уехал? – как можно дружелюбнее спросил я, улыбнувшись.
Мальчик кивнул.

- Да. Невысокая рыжеволосая женщина. И... она просила, если её кто-нибудь будет искать, отдать ему это.

Мальчик протянул мне тонкий конверт. Я взял его, стараясь унять волнение. Спросил: 

- Она ничего не говорила?

Мальчик отрицательно покачал головой.

- Нет. Просто просила передать тому, кто будет её разыскивать, это. Сказала, там всё есть.

И мальчик убежал. Чувствуя, что мои ноги начинают становиться ватными, я подошёл к скамейке, сел. Раскрыл конверт. Внутри обнаружилось письмо, написанное почерком Скалли и, судя по всему, в спешке.

«Малдер! Я знаю, что тебя беспокоит моё поведение, ты волнуешься за меня. Ты знаешь, я всегда ценила и ценю твоё беспокойство. Я догадываюсь, ты следил за мной, может, даже видел, куда я заходила. Малдер, держись от этой компании как можно дальше... Больше я не могу ничего сказать. Потом я тебе всё объясню. Потом, когда всё закончится. Когда будет надо, я с тобой сама свяжусь. »

С трудом веря, я снова вчитался в текст. Я отказывался верить в написанное. Словно это не она писала, или её заставили написать такое. Сложив письмо, я убрал его вместе с конвертом во внутренний карман пиджака. Мне надо было как можно скорее попасть домой к Скалли. Я очень надеялся, что застану её дома...
*****

Но дома Скалли не было. Обойдя её квартиру, я сделал вывод, что вещи она собирала в спешке. Или наоборот, кто-то вместо неё собирал вещи, которые, по его мнению, могли понадобиться Скалли на новом месте. И, судя по всему, эти вещти как раз и находились в машине, на которой уехала в неизвестном направлении Скалли. Также я обнаружил лист, на котором проступал отпечаток того самого письма, находящемся во врученном мне конверте. Это насторожило меня ещё больше. 
Выйдя из квартиры напарницы, я первым делом решил узнать у соседей, не замечали ли они чего-то подозрительного. И... сразу же мне удалось выяснить кое-что интересное...
- Вы знаете, агент Малдер... – поведал мне её сосед, к которому я постучал первым. – Я обратил внимание, что на протяжении последних четырёх дней она несколько раз приходила с незнакомым мне мужчиной.
- Вы запомнили, как он выглядел? – осведомился я, надеясь, что сосед сможет хоть что-нибудь сказать.
Тот подумал немного, и произнёс:

- Ну... Не очень-то и хорошо..

- Опишите его, так точно, как можете, - попросил я.

Сосед кивнул.
- Высокий мужчина с волевым выражением лица. Одет в чёрный строгий костюм, галстук, если я не ошибаюсь, в тон костюму... – немного неуверенно произнёс сосед.
- Это всё? – спросил я. Судя по описанию, сосед говорил про того же самого человека, которого я видел на стоянке перед зданием «Уэсткорп».
Сосед кивнул.

- Да, агент Малдер. Лучше я не могу его описать, к сожалению... – грустно произнёс он.

- А вы не замечали, он приходил сегодня или вчера?

- Вчера его точно не было, а сегодня он точно приходил, - без тени сомнения ответил  сосед.
- Когда он приходил?

Сосед на мгновение призадумался. Потом произнёс:

- Если я не ошибаюсь, то чаа за четыре или около того, до вашего прихода...
Мне показалось, что моё сердце вот-вот выпрыгнет из грудной клетки. Стараясь не показывать своего волнения, я спросил:

- Вы не замечали, он нёс что-нибудь в руках?

Сосед помедлил с ответом.

- Вы знаете, агент Малдер... Я не припоминаю... Но вроде в левой руке он держал какую-то сумку...
В этот момент из глубины квартиры донёсся очень недовольный женский голос. Мой собеседник виновато улыбнулся.
- Извините, агент Малдер... Мне пора идти. Жена ждёт...

Я немного отрешённо кивнул. Когда дверь закрылась, я отправился обратно. Что-то мне подсказывало: Скалли многое от меня скрыла. Возможно, это началось намного раньше, прежде, чем я заметил странности в её поведении...
*****

- Агент Малдер, я понятия не имею, о чём вы говорите! – возмущённо возразил мне помощник директора. – Мне ничего неизвестно о том, чем занималась агент Скалли!

- Неправда, сэр! – зло произнёс я, пристально глядя на Скиннера. – Вы знаете, но молчите!
- Вы что себе позволяете, агент Малдер?! – Помощник директора не на шутку разозлился.

- Я должен знать, чем она занималась до исчезновения! – Мой голос чуть ли не звенит от напряжения. – И почему я ничего не знаю об этом!
Помощник директора вдруг моментально сник, подобно надувной игрушке, из которой резко выпустили весь воздух.
- Что вы сказали?! – ошеломлённо переспрашивает он, глядя мне в глаза.

- Скалли исчезла! – от сильного волнения я уже почти срываюсь на крик.

Помощник директора даже подпрыгнул на месте от изумления.

- Как пропала?! – не сдержавшись, крикнул он. – Быть этого не может!

- Пропала! – сердито глядя на помощника директора, говорю я.

- При каких обстоятельствах?! – вдруг неожиданно оживившись, спросил помощник директора.
Но я не собирался сейчас говорить ему всего.
- Сначала я хочу знать, расследованием чего занималась Скалли перед исчезновением! – упорствовал я.

- Агент Малдер... – попытался возразить Скиннер.

Но, видимо, поняв, что переубедить меня ему сейчас не удастся, вздохнул, и произнёс:
- Вам что-нибудь известно о компании «Уэсткорп»?

- Нет, - едва взяв себя в руки, ответил я. Наконец-то дело сдвинулось с мёртвой точки...

- Скалли уже почти два месяца занимается расследованием, связанным с деятельностью этой компании.
Заявление стало для меня сродни грому посреди ясного неба. Скалли?! Но почему именно она?! Почему втайне от меня? На все эти вопросы у меня не было ответа.

- Но... Но... – Я даже начал запинаться. – Почему я узнаю об этом только сейчас?! Почему я всё это время пребывал в неведении?!
Скиннер нервно сглотнул.

- Агент Малдер, успокойтесь! – резким тоном произнёс он.

- Я спокоен! – сердито бросил я в ответ. Шок уже проишёл, вместо него появилось недовольство.

- Агент Малдер! – Теперь помощник директора разговаривал со мной приказным тоном, не допускающим возражений. – Сядьте и выслушайте! Иначе вы сгоряча только наломаете дров!

Нехотя я сел напротив помощника директора, сомневаясь, что смогу спокойно просидеть до конца разговора.

Помощник директора сел напротив, вздохнул. Снял свои очки, протёр их, снова водрузил на нос. Немного нервно вздохнув, он начал говорить:

- Возникло подозрение, что компания «Уэсткорп» проводит на некоторых своих подчинённых опыты, в результате которых подопытные превращаются в послушных рабов, без силы воли, тупо выполняющих любое порученное им задание.

Мне стоило неимоверных усилий, чтобы сдержаться и не вскочить из-за стола, подбежать к Скиннеру и основательно встряхнуть его. Почти целых два месяца я ничего не знал об этом...
- И вы осмелились отправить туда Скалли?! – не выдержал, закричал я, порываясь вскочить. – Сэр, да как вы...

- Сядьте, агент Малдер!!! – прикрикнул Скиннер, грозно смотря на меня.

Без особого энтузиазма я подчинился. Сел, стараясь не смотреть на Скиннера.

- В последнее время бесследно и при крайне мистических обстоятельствах пропали девять молодых женщин, - продолжил помощник директора, с некоторой опаской посматривая в мою сторону. – Все они незадолго до исчезновения благополучно устроились на работу в «Уэсткорп», а потом... их словно стёрли с лица земли...

«И вы посмели отправить туда Скалли! Втайне к тому же!» захотелось выкрикнуть мне, но я смог сдержаться и не дать выхода обуревающим меня эмоциям.

Помощник директора тем временем продолжал говорить:
- Все они были невысокого роста, как Скалли. Все симпатичные, не замужем, не имели детей.

На короткое мгновение снова воцаряется тишина.

- Всё-таки... Почему. Я. Ничего. Не. Знал? – чеканя каждое слово, рискнул спросить я, стараясь держать себя в руках.

- Потому что вы, агент Малдер, воспрепятствовали этому, - произнёс помощник директора,  виновато потупив взгляд.

«Наверняка...» не без недовольства подумал я. Вслух же я произнёс:

- А теперь я хочу знать все подробности этого дела.
Скиннер помолчал, затем произнёс:

- Ладно... Но сначала я хочу знать, как вы узнали об исчезновении Скалли...
*****

Скалли уверенно вела машину вперёд, время от времени сверяясь с картой. Она старалась вести себя как можно естественней, чтобы не вызывать у приставленных к ней двоих сотрудников «Уэсткорпа» даже малейших подозрений. Она сомневалась. Что Малдера остановит то письмо, которое она передала мальчику. Но Скалли не сомневалаь, что Призрак, обеспокоенный её не совсем обычным поведением, уже довольно давно следит за ней. Потому она и пошла на столь отчаянный шаг. Дана понимала также, что рано или поздно Малдер узнает правду о том, чем она занималась почти два месяца, и эта правда не обрадует его.
- Надо было рассказатьему раньше, - едва слышно пробормотала она под нос, не отрывая взгляда от стремительно исчезающей под  колёсами автомобиля серой лентой дороги.
Помолчала немного, затем грустно прошептала:

- Надеюсь, Малдер, ты не наделаешь  глупостей, что ты поймёшь меня...

Впереди промелькнул знак, свидетельствующий, что до Джаспера осталось совсем немного.

- Вы куда так несётесь, мисс Скалли? – раздался с заднего сиденья голос. – Не волнуйтесь, у нас достаточно времени...
- Извините... Задумалась... – поспешно ответила поспешно ответила Скалли. Немного сбрасывая скорость.

- Будьте осмотрительнее, - невозмутимо произнёс второй спутник. 

Украдкой Дана посмотрела в зеркало заднего вида. И смгла рассмотреть, как один из её сопровождающих передал второму какие-то документы. Второй молча кивнул.

Дальнейшая поездка прошла в полной тишине. Наконец они приехали в Джаспер, остановились перед ухоженным двухэтажным домиком.

Один из спутников Даны протянул ей ключи и документы.

- Это ваши новые документы и ключи от вашей новой квартиры, мисс Скалли. Вы можете иногда звонить вашему коллеге, чтоб он не беспокоился. Но помните: он не должен знать, где именно вы находитесь и чем занимаетесь.
Скаллли кивнула, решив постепенно, когда будетподходящая возможность, постепенно сообщать Малдеру, где она находится и чем вынуждена заниматься. Выйдя из машины, она уже собиралась уйти, как вдруг её окликнули:

- Мисс Скалли, подождите!

Вздрогнув, Скалли остановилась.
- Вот, чуть не забыл... Ключи от вашей новой машины, - произнёс один из её спутников, протягивая Дане ключи.
Она кивнула.

Её двое спутников подождали, пока она войдёт в дом, и лишь после этого уехали.

*****

- Значит, вы за не следили до самого здания «Уэсткорп»... – констатировал Скиннер, задумчиво глядя то на поверхность стола перед собой, то на меня.
Я кивнул. Мне уже почти удалось успокоиться, хотя я всё ещё пребывал под впечатлением от всего, что узнал от помощника директора.

- Вы уверены, что вас не заметили? – спросил он.

Я пожал плечами.

- Не уверен. Но не сомневаюсь, что Скаллли догадывалась, что я слежу за ней, - добавил я.
Скиннер вопросительно посмотрел на меня. В его взгляде лучше всяких слов читался вопрос «почему»?

Я достал письмо.

- Это мне передали, когда я вышел из здания.
Помощник директора взял у меня письмо, внимательно прочитал. Произнёс, убрав письмо в один из ящиков стола:

- Письмо я отдам на экспертизу графологам. А вы, агент Малдер, идите...

Тут я не выдержал.

- Идите и отдыхайте, да, сэр?! – рассердился я. – Я не буду сидеть, пока не выясню, где Скалли и что с ней!

С этими словами я ушёл, резко хлопнув дверью. Секретарша одарила меня недоумённым взглядом, но я не обратил на него никакого внимания.

*****

Из штаб-квартиры ФБР я снова поехал на квартиру к Скалли. Хоть я и был там не так давно, но теперь я собирался обыскать там всё более тщательно. Войдя, я на всякий случай запер дверь на ключ. Обыск я начал прямо со спальни. И там обнаружил умело спрятанную тоненькую папку, в которой находились документы с эмблемой «Уэсткорп». Кроме этот в квартире и Скалли я обнаружил жучки.
- Вот чёрт.. – выругался я.
Закончив обыск, я поспешно покинул квартиру. Понимая, что у себя появляться сейчас небезопасно, я, соблюдая максимальную осторожность, взял то, что мне было необходимо, после чего снял номер в мотеле. Там я попытался просмотреть содержимое дисков, но один из них оказались закодирован.
- А эти ребята знают своё дело... – не без удовлетворения подумал я, изучая информацию на незакодированном диске.

Информация, находящаяся на нём, вполне могла оказаться и липовой, но, но, тем не менее, выглядела очень и очень правдоподобно. Если верить ей, то «Уэсткорп» на самом деле занимается не простым шпионажем, а куда более серьёзными и опасными вещами. Но я не сомневался: это лишь вершина айсберга...

Я как раз закончил читать, как вдруг зазвонил мобильный. Я буквально схватил его.

- Малдер... – немного резко произнёс я.

- Малдер, это я, - звонившей оказалась... Скалли.
Услышав её голос, я почувствовал неимоверное облегчение.

- Скалли?! – Я чуть не закричал. – Скалли, с тобой...

- Подожди, Малдер... – оборвала она мою речь. – У меня очень мало времени! Слушай меня внимательно...

И она начала говорить настолько быстро, что я даже не мог разобрать некоторых слов. Закончив говорить, она не дав мне вставить ни слова, произнесла:

- За меня не волнуйся, со мной всё в порядке.

И на этом наш короткий разговор  закончился. После него я около пяти минут пребывал в ступоре, а затем встал, и, захватив зашифрованный диск, ушёл.

*****

Скалли как раз закончила разговор с Малдером, как раздался стук в дверь. Идя, Скалли надеялась, что её телефонного разговора с Малдером неизвестный визитёр не слышал. На пороге стоял один из сопровождающих Даны.
- Диана Морган? - обратился он к ней. – Вам просили передать это.

Скалли собиралась возразить, что она не Диана Морган, но что-то заставило её отказаться от этого. Взяв у мужчины папку, которую тот протягивал ей, она открыла её, просмотрела находящиеся в ней документы.
- Когда? – деловито осведомилась она.

- Через десять минут вы должны выезжать, чтобы успеть добраться до места назначения вовремя, - произнёс  мужчина. – Опоздание строго наказывается. Поспешите, мисс Морган.
И мужчина ушёл. Закрыв за ним дверь, Скалли более внимательно посмотрела документы в папке. 

*****

Сидя в просторном зале, Скалли поймала себя на мысли, что происходящее кажется ей каким-то неестественным. Окружающие её люди вели себя, по мнению Скалли, немного неадекватно. Их всех собрали в большом светлом зале, рассадили за двумя овальными столами, после чего Дана не могла вспомнить, что происходило в зале на протяжении последующих трёх часов. Она даже не заметила, как всё закончилось.
- Мисс Морган... – Кто-то несмело тронул Дану за плечо – Мисс Морган...

- Что? – мигом встрепенулась Скалли.

- Вы так и будете здесь сидеть? – с едва заметной улыбкой спросила пожилая женщина, стоящая слева от Даны.
Скалли мотнула головой, помассировала виски, пытаясь таким образом унять тупую боль. 
- Вам нехорошо? – обеспокоенно осведомилась женщина, положив Дане руку на плечо.

- Нет, не надо... – поспешно отказалась Дана.
- Ну... хорошо... – не стала настаивать женщина.
Но перед уходом она всё-таки напомнила:

- Вы поспешите, мисс Морган, если не хотите остаться здесь ночевать.

Дана кивнула, зевая. Медленно она встала, чувствуя лёгкоё подташнивание. Чувствуя также ещё и тупую покалывающую боль в затылке, Скалли отправилась в номер. Ей предстояло пробыть здесь ещё два дня, но у Скалли уже появились сомнения, что она сможет пробыть здесь эти два дня.  Придя в свой номер, Скалли выпила немного минеральной воды, вскоре после чего заснула.
*****

При помощи Одиноких Стрелков мне удалось расшифровать диск. Увиденное потрясло меня намного больше, чем содержимое первого диска. Ушёл от них я в мрачном настроении. Вернувшись в мотель, я собирался подняться в номер, как тут меня окликнули:
- Мистер!

Обернувшись, я увидел всё того же мальчика, который передал ему письмо от Скалли. Он просто стоял и смотрел на меня. Таким грустным и жалостным взглядом, что сразу становилось тоскливо.
- Что ты здесь делаешь? – сделав над собой усилие, я улыбнулся, стараясь, чтоб это выглядело как можно натуральней.
Мальчик же оставался не по-детски серьёзным.
- Пройдёмте, мистер... – произнёс он, поманив меня за собой.
Немного заинтригован, я последовал за мальчиком. Он привёл меня в другой номер, в котором были плотно задёрнуты шторы и не горел свет.
- Проходите... – обратился ко мне мальчик, отходя в сторону.

В номере, в тени сидела женщина и нервно курила. Увидев Малдера, она кивнула, произнесла:
- Проходите, агент Малдер.

Я нахмурился. Откуда она знает, как меня зовут? Я подошёл к ней, сел рядом. Спросил:
- Разве мы знакомы?

Женщина  отрицательно покачала головой. Ответила:
- Вы меня не знаете. Но я вас знаю. Очень хорошо знаю. А вашу напарницу знаю ещё лучше.
Я нахмурился ещё больше. Женщина продолжала:
- Я раньше была одним из сотрудников корпорации «Уэсткорп», одной из тех, кого они использовали в своих экспериментах.
У меня в памяти сразу всплыли документы из папки,  обнаруженной на квартире у Скалли.
- Это вы дали Скалли те документы?

Женщина кивнула.

- Да. Потому что она...

- Но почему именно она?! – не выдержав, перебил я. 
- Ей проще внедриться туда, - невозмутимо пояснила женщина, докуривая сигарету и доставая из пачки следующую.

- Чем именно занимаются в «Уэсткорпе»? – спросил я, возвращая разговор обратно к теме.
- Созданием и испытанием психотронного оружия.

Женщина сделала затяжку, глубоко вздохнула, после чего сказала:
- Они разрабатывали психотронное оружие и испытывали его на своих же сотрудниках, превращая их в зомби. Эта компания уже давно занимается подобной деятельностью. Мне в своё время удалось вырваться из плена «Уэсткорпа», избежав промывки мозгов, и сбежать от них.
Говорила она это вполне доверительно, но, тем не менее, в глубине души у меня всё же зародились подозрения относительно достоверности её слов.
Женщина же достала конверт, протянула мне.

- Возьмите, агент Малдер. Здесь доказательства моей правоты. Увидите, что они делают. То, что они поручают подопытным после психологической обработки, это всего лишь ширма...
*****

Как только я вышел из номера и уже собирался вернуться к себе, зазвонил мобильник. Я взял трубку.
- Малдер... – отрешённо произнёс я, доставая ключи.
- Агент Малдер... – услышал я в трубке голос помощника директора. – Письмо, которе вам вручили, действительно написано Скалли. Но...
Помощник директора замолчал. Я, затаив дыхание, ждал продолжения. Наконец помощник директора произнёс:
- Она писала его, находясь в состоянии сильного волнения. И это ещё не всё... Удалось выяснить кое-что о компании «Уэсткорп».

- Что именно?! – взволнованно спросил я, так и держа ключи от номера в руке.

- Это не телефонный разговор, агент Малдер, - понизив голос до шёпота, произнёс Скиннер.

- Я сейчас же приеду! – пытаясь унять волнение, произнёс я.

*****

Но приехав, я обнаружил, что меня кто-то опередил: в офисе «Секретных Материалов» кто-то основательно похозяйничал. Скиннер лежал на полу, схватившись рукой за простреленное плечо.
- нйдте агнт Трсби... – мучаясь от боли, пробормотал помощник директора, прежде чем окончательно потерять сознание.
*****

Я едва дождался, пока мне дадут поговорить со Скиннером.
- Как вы себя чувствуете, сэр? – спросил я, присев на край кровати.
Помощник директора нашёл в себе силы натянуто улыбнуться.

- Намного лучше, агент Малдер, - тихо произносит он, на мгновение закрывая глаза. – Вы вовремя пришли...

- Кто в вас стрелял?  - спрашиваю я, наблюдая за реакцией помощника директора. – Вы, если не ошибаюсь, говорили про агента Тересби.

Скиннер вяло кивает.

- Верно, агент Малдер, - отвечает он, вздыхая. – Это он...

- Что вы делали в моём кабинете? – задаю я следующий вопрос.

Скиннер почему-то виновато отводит  взгляд. Вздыхает.
- Я... Меня... Ну, я... В общем, меня... – начинает мямлить, словног провинившийся ребёнок, он. – Ну... Я не знаю. Как бы вам объяснить...
- Объясните,  как можете, сэр. – Я саждусь чуть поудобнее.
- Хорошо... – почему-то нехотя соглашается помощник директора. – Собственно... Меня словно что-то привело туда. Иначе я не могу это охарактеризовать...
- иИ там вы увидели агента Тересби? – уточнил я, когда помощник директора замолчал.
Он кивнул.

- Да. Он что-то искал у вас на столе, агент Малдер.

«Хотелось бы знать, что могло ему там понадобиться...» подумал я.
- Что вы сделали дальше?

- Я... – Помощник директора на мгновение запнулся. – Насколько я помню, я окликнул его. А потом раздался выстрел. Это всё, что я помню. А потом... Нет, не помню...
На несколько минут в палате воцаряется молчание, нарушаемое лишь редким попискиванием приборов.

- Когда вы звонили мне, вы сказали, что обнаружили что-то, но это не телефонный разговор, - наконец нарушаю я затянувшуюся паузу.

Помедлив немного, Скиннер кивает.

- Да, агент Малдер. Это касается «Уэсткорпа».

Я про себя отмечаю, что когда помощник директора сказал об этом, на его лице отражается неподдельное беспокойство. Уже догадываясь, какая просьба может последовать, я встаю, и выглядываю в коридор. Убедившись, что в коридоре практически никого нет, за исключением врачей и медсестёр, проходящих куда-то по своим делам, я успокоился. Плотно затворив дверь, я вернулся обратно.
- Никого? – тихо спросил помощник директора.

- Никого, - подтвердил я.

Скиннер с облегчением вздохнул.

- Слава богу... – произнёс он.

- К вам до меня кто-нибудь приходил? – на всякий случай спросил я.

- Нет, агент Малдер, - уверенно ответил Скиннер. – Только врачи да медсёстры. Больше никто.
Теперь облегчённо вздохнул я.

- Что именно вы выяснили об «Уэсткорпе»? – спросил я, незаметно включая диктофон, который захватил с собой.

Скиннер моих манипуляций, кажется, не заметил.

- «Уэсткорп» - доавольно могущественная корпорация, которая занимается разработкой новейших компьютерных технологий, медицинских препаратов. Кроме этого она занимается ещё и шпионажем. Но даже это не главное... – Помощник директора даже понизил голос до шёпота. – Корпорация занимается также занимается разработкой новейшего типа оружия массового поражения.

- Психотронного? – подсказал я.

Удивившись, помощник директора кивнул.
- Верно, агент Малдер, - подтвердил он. – Психотронного. Оружием, которое может из любого человека сделать раба, беспрекословно выполняющего любые приказания. Мне удалось достать кое-какие документы, которые...
В этот момент дверь в палату открылась, и заглянул врач. Обратился ко мне:

- Извините, агент Малдер, но ваше время на сегодня вышло. Пора.

Я кивнул, подразумевая: я понял. Перед уходом помощник директора обратился ко мне:

- Агент Малдер...

- Что?

- Вернитесь на минутку, - попросил Скиннер.

Я вернулся, сказав поторопившему меня врачу, что я сейчас.

- Документы я спрятал у себя в кабинете, где-то в одном из ящиков стола... – прошептал Скиннер мне на ухо. – Поспешите...

Я снова кивнул.

*****

Скалли сидела в своём номере, задумчиво глядя в окно. Она совершенно не понимала, что с ней происходит. Странные головные боли буквально изводили её. И против них ничего не помогало. Ни одно болеутоляющее. Несколько раз Скалли пыталась связаться с Малдером, но, к своему превеликому удивлению она отметила, что Малдера она уже практически не помнит. Не помнит, кто он ей, как он выглядит, как он к ней относится, не помнит его домашний адрес и номера мобильного и домашего телефонов, кем он работает, не помнит, какие у неё с ним отношения. Только фамилию. Но также Скалли с ужасом обнаружила, что она воспринимает себя уже не как Дану Скалли, а как Диану Морган.

- Ты не Диана Морган, ты Дана Скалли, - несколько раз твердила сквозь плотно стиснутые зубы Дана, пытаясь убедить себя в обратном, но безрезультатно.

Когда наступала пора отправляться в очередную командировку, Скалли отчаянно пыталась сопротивляться, но почти сразу или в последний момент её силу воли словно кто-то подавлял, не оставляя ни малейшего шанса.

А после очередного заседания или собеседования Скалли чувствовала то тупую боль, то странное покалывание в затылке, а на следующее утро она не могла вспомнить происходившее вчера.

Так продолжалось до тех пор, пока однажды, во время одной из командировок Скалли не обратила внимание на подозрительную девушку, следовавшую за ней по пятам, словно тень. Лицо девушки показалось Дане смутно знакомым. Будто бы они уже когда-то встречались. Вот только встречались ли и если да, то где – Скалли вспомнить не могла, как бы не пыталась.

- Простите, а вы не подскажете, где поблизости можно найти таксофон? – обратилась с вопросом к Дане та самая девушка.

На мгновение Скалли растерялась. Но очень быстро она справилась с растерянностью. Пожав плечами, она ответила.

- Не знаю, я не местная. Но, по-моему, поблизости таксофонов нету. 

Девушка мило улыбнулась.

- Понятно. Ну, что же, извините за беспокойство, мисс...

И она ушла. Скалли проводила девушку задумчивым взглядом. Сунув руку в карман тёмного пиджака, она нащупала там бумажку.

- Странно... Я ведь ничего в карман не ложила... – прошептала Дана, доставая бумажку. Та оказала сложена в четыре раза.

В номере Скалли развернула бумажку. Там оказалось письмо. «Мисс Скалли! Необходимо встретиться. Это крайне важно для вас и агента Малдера.» И дальше следовал непонятный набор из восьми букв. 

- Это или анаграмма, или шифр, или... – пыталась рассуждать шёпотом Скалли, глядя на буквы.

Попытки составить из букв какое-то слово не дали никакого результата. Тогда Скалли взяла мобильный телефон...

*****

Документы в офисе помощника директора я обнаружил после продолжительного копания в ящиках стола. Увиденное просто сразило меня наповал, когда я увидел фото своей собеседницы, и узнал, что это и есть основатель «Уэсткорпа».

- Вот оно что... – медленно поговаривая каждое слово, произнёс я.

Чуть ли не бегом я вернулся обратно в мотель. Но там меня ждало разочарование: в том номере, где я разговаривал с жеенщиной, никого не оказалось.

- Вы что, агент Малдер?! – искренне изумилась открывшая мне дверь женщина. – В этом номере я и мой муж с сыном проживаем уже третий день!

Я прокашлялся.

- Третий день?! – удивлённо переспросил я.

Женщина кивнула, улыбнувшись.

- Да, агент Малдер... 

- Скажите, а к вам в номер кто-нибудь приходил?

- В смысле? – не поняла моя собеседница.

- К вам в номер приходил кто-нибудь и просил ли он оставить его одного? – пояснил я.

- Вы что, агент Малдер! – воскликнула женщина. – Никто не приходил. А кого, собственно, вы разыскиваете? Может, я или Гордон что-нибудь видели...

- Гордон – это ваш муж или сын? – уточнил я.

Женщина кивнула.

- Муж. Так кого вы ищите?

Я описал ей ту женщину, которую ищу. А когда описал мальчика, то был крайне потрясён реакцией моей собеседницы.

- Господи! – Она пребывала в крайнем потрясении, смешанном с испугом. – Быть этого не может!

- Этот мальчик – ваш сын? – догадался я.

- Да-да, это Картер, мой сын, - взволнованно пояснила она.

- Я могу с ним поговорить? – не преминул воспользоваться представившейся возможностью я.

Женщина грустно вздохнула.

- К сожалению, он и Гордон уехали куда-то... – с сожалением произнесла она. И тут же спросила:

- А может, я с вами свяжусь, когда они вернутся?

Я возражать не стал. Тем более, что сам хотел предложить ей такой вариант.

- Вот моя визитная карточка, - произнёс я, протягивая женщине свою визитку. – А вас как зовут?

- Алиса Ротмэн, - ответила женщина. – Вот вам, агент Малдер, на всякий случай мои контактные данные.

С этими словами она протянула мне свою визитку. Оказалось, она частный детектив.

- А мы в некотором роде с вами коллеги, - улыбнувшись, произнёс я перед уходом.

Алиса в ответ добродушно рассмеялась.

- До свиданья, коллега, - ответила она, закрывая дверь.

Я засмеялся в ответ. Но вскоре от моего веселья не осталось и следа. Стоило мне выйти из мотеля, как меня кто-то схватил и буквально затащил в стоящий неподалёку от входа тёмно-синий «Ауди» с тонированными стёклами.

- Сидите тихо, агент Малдер, - произнёс грубый мужской голос, когда машина рванула с места и стремительно понеслась в неизвестном направлении. – Если, конечно, вам не нужны лишние неприятности...

А водитель только прибавил газу...

*****

Машина на большой скорости неслась довольно долго, потом вдруг свернула на обочину и замерла, словно вкопанная.

Я посмотрел вперёд, пытаясь разглядеть водителя, но тщетно.

- Любопытство, агент Малдер, может дорого стоить вам... – резким тоном произнёс тот.

- Что вам от меня надо? – как можно более нейтральным тоном спросил я.

Вместо конкретного ответа водитель, не оборачиваясь, что-то протянул сидящему рядом со мной человеку. Тот взял это, произнёс:

- Будьте осторожны, агент Малдер. «Уэсткорп» проявляет повышенный интерес к вам и вашему начальнику.

Я хотел задать ему вопрос, но амбал, не дав мне даже рта раскрыть, продолжил:

- Они контролируют вашего начальника, и, вполне вероятно, контролируют вас. А вероятность контроля в отношении вас очень велика.

Амбал протянул мне футляр, врученный водителем.

- Возьмите, агент Малдер. Здесь лекарство, которое подавляет действие их препаратов. Принимайте их три раза в день, после еды. А также два шприца с лекарством, которое должно нейтрализовать воздействие их наркотиков, которыми они пичкают Скалли и вашего начальника. Также там указания, где вы можете найти Скалли. Но учтите: она много времени проводит в так называемых командировках, поэтому по указанному адресу застать будет крайне сложно. Но... Вы человек неординарный, поэтому на месте сориентируетесь. А теперь выходите. Пойдёте пешком по прямой, так пройдёте приблизительно сорок метров. Там будет мотель «Дорожный». Номер вам уже снят, все ваши вещи перевезены из мотеля в Вашингтоне туда. И вот ключи от вашей временной машины. Хоть и не «Форд», но так даже лучше будет.

И амбал буквально впихнул мне в руку ключи от ... «Ниссана».

- Серебристый «Ниссан» с номером DL 537, - пояснил амбал. – А теперь, агент Малдер, извольте откланяться...

С лёгкой издевкой произнеся последнюю фразу, амбал буквально вытолкал меня из машины на обочину, после чего машина резко развернулась и умчалась обратно. Я успел заметить лишь последние две цифры номера - 2 и 9.

Когда машина скрылась, я открыл футляр. Там действительно находился небольшой пузырёк с круглыми таблетками внутри, и два шприца. Под ними находилась бумажка с адресом.. Я убрал футляр во внутренний карман пиджака, ключи от машины по привычке засунул в карман брюк.

- Принимайте их по таблетке три раза в день после еды... – мрачно пробормотал я себе под нос, идя к мотелю. – Три раза в день после еды... А если это и есть одна из их уловок?

Это вполне могло оказаться правдой, но вместе с тем всё могло быть и с точностью до наоборот. Я намеревался, оказавшись в мотеле, попытаться найти владельца машины, на которой привезли меня сюда. Пусть шанс и не очень велик, но начинать с чего-то надо...

*****

Скалли набрала номер.

- Добрый день, агент Скалли, - произнёс в трубке приятный мужской голос, показавшийся Дане до боли знакомым. – Вы позвонили по секретному номеру, который невозможно засечь и прослушать. 

Словно ошпаренная, Дана отдёрнула трубку от уха – сильная боль в затылке в оередной раз дала о себе знать.

Голос в трубке тем временем продолжал:

- Слушайте внимательно, агент Скалли. Всё, что будет сказано далее, вам надо будет выполнить буква в букву сразу же после этого разговора. 

- Кто говорит?! – спросила Дана, но вопрос остался без ответа.

Голос же продолжал:

- Вы спуститесь в кафе в самом низу, выпьете подряд две чашки крепкого чёрного кофе без сахара. Потом вернётесь в свой номер, и притворитесь спящей.

И сразу же после этого из трубки раздались короткие гудки. Шокированная Дана отправилась в ванную, несколько раз умылась холодной водой, после чего вышла из номера и спустилась в бар.

Там она сделала в точности так, как велел неизвестный – выпила две чашки крепкого кофе. Сидя за столиком, Дана постоянно оглядывалась: ощущение ведущегося за ней наблюдения не покидало её. В самом дальнем углу Скалли обратила внимание на девушку, которая совсем недавно спрашивала у неё пор таксофон. Девушка сидела, с сонным выражением лица рассматривая узор на столике. 

- Успокойся... Тебе это только кажется... – шёпотом пробормотала под нос Скалли.

Допив вторую чашку кофе, Скалли немного посидела за столиком. Она уже собиралась вернуться обратно в номер, как в висках вдруг начало сильно пульсировать, появилось ощущение тошноты, тяжесть во лбу. Прошло приблизительно пять минут, прежде чем дурнота схлынула также внезапно, как и появилась.

Вернувшись обратно в номер, Скалли села на кровать. Глубоко вздохнула.

- Что за чертовщина? – спросила она саму себя.

Просидев так пять минут, Дана сама не заметила, как задремала. Проснулась она от того, что её кто-то настойчиво теребил за плечо. 

- Что? – сонно моргая, спросила Дана.

- Просыпайтесь, агент Скалли, - произнесла девушка, которую Скалли за сегодняшний день видела уже третий раз.

Дана села на кровати, вопросительно посмотрела на девушку.

- Вы, наверное, ошиблись, - официальным тоном возразила она. – Меня зовут Диана Морган. Полное имя Диана Сьюзен Морган.

Девушка отрицательно покачала головой.

- Вы – не Диана Морган. Вы – специальный агент Дана Кэтрин Скалли. Вы работаете в Федеральном Бюро Расследований, в отделе «Секретных Материалов». Ваш напарник – Фокс Уильям Малдер, по прозвищу Призрак, человек, которого остальные ваши коллеги считают, по крайней мере, чудаком. Вы с ним настолько сработались, что оба стали друг для друга словно родные. 

Её слова вызвали у Даны обрывочные воспоминания из некоторых её с Малдером расследований, что сказалось на её поведении.

- Мисс.. – Скалли старалась говорить как можно спокойней. – Я вам говорила, что вы ошиблись? И я повторю вам это снова – вы ошиблись. Я не Дана Скалли, хотя, возможно, очень на неё похожа.

На лице девушки отразилась грусть.

- Скажите, вас мучают странные боли в затылке, покалывание в висках, тяжесть во лбу, подташнивание? – с искренним сочувствием.

Скалли с подозрением посмотрела на девушку.

- Зачем вам это? – осведомилась она, нахмурившись.

- Ответьте на вопрос... – требовательно произнесла девушка. – Это очень важно, - добавила она, делая особенно сильное ударение на слове «очень».

Скалли немного помедлила с ответом – девушка вызывала у неё подозрения.

- Да, - призналась она.

Девушка достала из кармана брюк пластинку с двенадцатью таблетками. Протянула Скалли. Назидательно глядя на неё, произнесла:

- Пейте их по одной перед очередной «командировкой» и перед сном. И помните: вы не Диана Сьюзен Морган, вы Дана Кэтрин Скалли, специальный агент ФБР. 

Она встала. Но, прежде, чем уйти, уже у самой двери обернулась и произнесла:

- И, чтобы не происходило, ведите себя естественно, словно ничего не происходит. Если они заподозрят что-то, то от вас избавятся.

И девушка вышла, оставив растерянную Скалли осмысливать произошедшее. А Дана, после ухода девушки, просидела ещё немного, и легла спать, перед сном всё-таки выпив, как и говорила девушка, одну таблетку. Пластинку Дана положла под подушку...

*****

В моём новом номере жучков и скрытых видеокамер не обнаружилось, но, тем не менее, в безопасности я себя не ощущал. Лекарство, врученное мне амбалом, я принимать не столько не хотел, сколько побаивался. Было бы неплохо провести экспертизу, но в сложившейся ситуации это был не самый лучший вариант.

Первым делом я решил просмотреть диск, врученный мне создательницей «Уэсткорпа». Там оказалось видео. На экране появилась молодая девушка, в которой я, приглядевшись, узнал создательницу «Уэсткорпа».

- Меня зовут Хелен Брэнда Стрейндж, - чётко произнесла она, не моргая. – Я являюсь одним из основателей «Уэсткорп». Я стояла у истоков корпорации, когда она только начинала свою деятельность. В лицо меня никто никогда не видел, обо мне даже не подозревали. Когда я узнала про тайную деятельность корпорации, я пыталась рассказать о них, но у меня было недостаточно информации. И я пошла на рискованный шаг – внедрилась туда. И на себе почувствовала то, что там творят...

На этом запись прервалась. Я только собирался остановить воспроизведение, как запись пошла снова. Взглянув на экран, я ахнул: теперь девушку было почти не узнать, она выглядела намного хуже, даже невооружённым глазом было заметно, что она ходит, словно лунатик. В её действиях было что-то неестественное. Действие происходило на кухне в каком-то доме. Хелен готовила себе еду, и в этот момент кто-то позвонил в дверь.

- Войдите! – крикнула Хелен.

Меня поразил её голос.

- Мисс Салливан... – На кухню вошёл человек в тёмном костюме, подошёл к Хелен.

Та обернулась.

- Мисс Салливан, вами недовольны... – отчеканил человек в чёрном.

- Кто? – апатично отозвалась она.

- Ваш начальник, - пояснил человек в чёрном.

Хелен усмехнулась.

- Чем же он недоволен?

- Вы всё узнаете от него, - безразлично произнёс человек в чёрном. – А пока... Вы должны выезжать в Айдахо. Дело не терпит отлагательств.

Он положил на стол папку.

- Здесь билеты на рейс, а также всё остальное. Вам на всё про всё – полчаса, поесть, собрать всё необходимое, и добраться до аэропорта. Опоздание хоть на минуту карается очень строго...

Высказавшись, человек в чёрном развернулся и ушёл. Я видел, что Хелен ненадолго ушла, а вернулась уже с пузырьком. Я присмотрелся повнимательнее, поскольку пузырёк показался мне знакомым. Вспомнив про врученный мне пузырёк, я достал его. Сравнил с пузырьком на записи. Внешне они походили друг на друга, как две капли воды. Впрочем, не факт, что их содержимое тоже идентично. Я видел, как Хелен высыпала из него на ладонь несколько таблеток, взяла одну, остальные ссыпала обратно в пузырёк. Перекусив, Хелен выпила таблетку, после чего ушла. Вернулась она на кухне, уже одетая, как современная бизнес-леди. Взяла папку, и ушла. На этом запись закончилась.

После этого я попытался найти информацию обо всех синих «Ауди», номера которых заканчиваются на 29. Результаты поиска оказались впечатляющими...

Провозившись ещё с пару часов, я спустился вниз, чтобы хоть немного поесть. Но уже сев за столик, я заметил... всё того же мальчика, которого, как я знал, зовут Картер. Он посмотрел на меня немного грустно. Я уже почти закончил есть, когда вспомнил про таблетки. Вспомнил то, что видел на записи. Достав пузырёк, я, как и Хелен, выпил одну таблетку. Посидел немного, подождал, пока она подействует, и лишь после этого ушёл. Вернувшись в номер, я собрал вещи, сел в машину и поехал в Джаспер.

*****

Машину я оставил на приличном расстоянии от нового дома Скалли. Не исключая того, что за домом могут наблюдать, я действовал слишком осторожно. Попав в дом, я первым делом осмотрелся. Всё очень напоминало обстановку в квартире Скалли, вернее, оно практически точь-в-точь копировало обстановку её квартиры, но отличия всё-таки имелись. Выглядело это пугающе. Я посмотрел на фотографию, висящую на стене. На ней рядом со Скалли в свадебном платье стоял, широко улыбаясь, какой-то мужчина. Я даже ущипнул себя за руку – настолько невероятным было всё это.

- Хорошо же они ей мозги промыли... – не сдержавшись, зло пробормотал я.

Дальше в ходе обыска я обнаружил сигареты. Вполне вероятно, что они принадлежали тому мужчине с фотографии, но с тем же успехом могли принадлежать и Скалли. Я, конечно, знал, что Скалли вообще не курит, но сейчас следовало ожидать чего угодно. Кто знает, что ей могли внушить... 

Помимо сигарет, я обнаружил фотографию того же мужчины, что и на свадебной фотографии, но в рамке и с чёрной траурной лентой в верхнем правом углу. «Интересно, когда он умер?» подумал я, пытаясь найти хоть что-то, что могло ответить на этот вопрос.

Звук поворачивающегося в замке ключа заставил меня вздрогнуть. Я начал озираться в поисках места, где можно было бы спрятаться...

*****

Проснувшись на следующее утро, Скалли с удивлением отметила, что она не только припоминает, хоть и обрывочно, события минувшего дня, но и чувствует себя намного лучше. Она посмотрела на часы. Четверть девятого утра. Такая рань... Не удержавшись, Дана зевнула. Когда она одевалась, в дверь номера постучали.

- Войдите, - крикнула она, окончательно одевшись.

В номер вошли те же двое амбалов, которые привезли её в новый дом. Они оба были мрачнее тучи.

- Мисс Морган... – произнёс тот, что вручил Дане ключи от машины. – Вы проспали собрание...

Скалли нахмурилась.

- Проспала? – переспросила она недоверчиво.

- Да, - строго произнёс амбал слева. – Вы проспали, мисс Морган. И вам полагается взыскание.

- Что я должна делать? – спросила Дана, чувствуя, как к горлу подступает тошнота.

- Скоро узнаете. Но для начала вы должны поговорить с вашим начальником. Он ждёт вас в зале для совещаний, - безразличным тоном ответил амбал справа.

- Когда? – уточнила Скалли, уже догадываясь, какой последует ответ .

И она не ошиблась.

- Сейчас же, - ответил амбал сверху. – Идёмте, мисс Морган.

Нехотя Дана повиновалась. Выходя, она обратила внимание, что один из амбалов остался в номере и что-то стал искать в её вещах. Дана не пожалела, что успелла положить пластинку с таблетками в карман.

- Идёмте, мисс Морган, идёмте.. – немного грубо подтолкнул её амбал.

*****

В зале для совещаний было пустынно, лишь за столом в центре сидел полный человек, в сером твидовом пиджаке.

- Садитесь, мисс Морган, - пробасил он хриплым голосом.

Дана, словно заворожённая, села напротив. Мужчина прокашлялся.

- Мисс Морган, как вы знаете, я очень недоволен вашим поведением.

- Чем именно? – спросила Скалли, сохраняя невозмутимость.

- Вы не совсем адекватно ведёте себя, мисс Морган.

Теперь прокашлялась Скалли.

- Я?! Неадекватно?! – ошломлённо переспросила она.

Собеседник кивнул.

- К сожалению, мисс Морган. Ваше неадекватное состояние очень беспокоит нас. Потому что на самом деле вы замечательный и ценный сотрудник. И я считаю, что на первый раз вам можно сделать снисхождение...

Скалли с трудом сдержала облегчённый вздох.

- Вы хотите мне что-то поручить? – даже осмелилась спросить она.

Мужчина за столом кивнул.

- Да. Возвращайтесь в номер, мисс Морган. Там вас будет ждать новое задание. Одохните пару часов – и возвращайтесь к себе домой – вам надо пару дней передохнуть, и подготовиться к будущему заданию.

- Хорошо, сэр, - отчеканила Скалли, кивая.

- Тогда идите, мисс Морган, - произнёс мужчина за столом, едва заметно улыбнувшись. – Идите, не теряйте времени...

*****

Прятаться в шкафу и выжидать, пока неизвестный визитёр уйдёт, мне пришлось очень долго. Мне даже казалось, что просиди я в этом шкафу ещё на час или два дольше, у меня развилась бы клаустрофобия. Сидя в шкафу, я размышлял, кто бы это мог быть и что ему могло понадобиться. Наиболее вероятной мне казалась версия, что неизвестный визитёр мог установить в квартире жучки или наоборот, здесь уже могли быть установлены скрытые видеокамеры или подслушивающие устройства. Поэтому, выбравшись из шкафа, я ступал крайне осторожно, ходить чуть ли не как привидение. Докончив прерванный обыск, я собирался уходить, как в этот момент услышал, как к дому подъехала машина. Украдкой посмотрев в окно, я увидел, как и подъехавшей машины вышла... Скалли. Мне захотелось броситься к ней, но я удержал себя от этого – сейчас спешить как раз не стоило... Сначала надо было понять, что с ней сделали, и уже только потом действовать. И снова мне пришлось прятаться во всё тот же шкаф.

Я слышал, как она вошла в квартиру, прошла в спальню. Несколько раз она прошла мимо шкафа, в котором я прятался, и я невольно затаил дыхание, словно боясь, что она откроет шкаф и заметит меня. Потом наступила тишина, и я уже собирался приоткрыть дверцу, чтоб посмотреть, где она и что делает, как я услышал её голос. Слышал я её настолько хорошо, что можно было сделать вывод: она стоит рядом со шкафом.

- Да, я приехала, - услышал я.

Короткая пауза.

- Нет-нет, всё в полном порядке, - коротко ответила она.

Снова короткая пауза.

- Да, я поняла, - донеслось до меня. – Я всё поняла.

Снова пауза, но теперь уже довольно длинная.

- Конечно. Мне сказали пробыть здесь два дня, подготовиться, - расслышал я.

Хотелось бы мне знать, к чему подготовиться... Я боялся вздохнуть или пошевелиться, боясь выдать себя. Никогда не мог представить, что придётся прятаться, чтоб меня не заметила собственная напарница и друг... Я усмехнулся, не сдержавшись. И тут же зажал рот ладонью, поскольку мне показалось, что это прозвучало слишком громко. Но Скалли продолжала разговор, словно ни в чём не бывало.

- Хорошо, я буду очень осторожна, - тем временем произнесла она. – Спасибо, что предупредили...

Уже в который раз повисла пауза.

- Хорошо, я приеду, - наконец произнесла Дана. – Сейчас?! Хорошо, приеду сейчас!

Почему-то меня эти слова заставили с облегчением вздохнуть. Я дождался, пока Скалли уйдёт, и после этого выбрался из шкафа. Увидел, что на кровати стоит сумка. С толикой опаски оглядевшись, я открыл сумку, и внимательно просмотрел находящиеся в ней вещи. Обнаружил там папку с досье.

- Чёрт... – шёпотом пробормотал я. – Неужели ей приказано убить его? Чёрт!

*****

Списав из досье имя, фамилию, адрес и телефон потенциальной жертвы, я попробовал связаться с ним. Но он не стал меня слушать. На мои доводы он лишь усмехался.

- Вы что?! – рассмеявшись, произнёс он. – Что за бред!

- Послушайте... – пытался убедить его я. – Вам на самом деле угрожает опасность!

Мой собеседник засмеялся.

- Послушайте, мистер... У меня хорошая охрана, мой дом охраняется, ко мне подступиться кому попало просто так невозможно! – произнёс он, отсмеявшись.

- Нет, это вы послушайте! – на удивление резко и строго произнёс я. – Я вас не обманываю!

Мой собеседник вымученно вздохнул.

- Хорошо, мистер Малдер. Давайте встретимся. Уверен, это будет лучше для нас обоих.

Я спорить не стал. Это было даже лучше... Возможно, при личной встрече мне удастся его переубедить, дать понять, что я говорю правду, а не пытаюсь запугать его...

- Где и когда? – деловито осведомился я.

- Приезжайте прямо ко мне домой, - ответили мне. – Адрес известен?

- Да, - лаконично ответил я.

- Тем лучше, - с нескрываемым облегчением произнёс он. – Охрана будет предупреждена о вашем визите, вас пропустят. Только напомните мне, как вас зовут?

- Фокс Малдер, - произнёс я.

- Хорошо, мистер Малдер. Приезжайте.

*****

Охранник проводил меня внутрь шикарной виллы. Внизу меня встретил высокий стройный мужчина, чуть пониже меня ростом, одетый в тёмный джинсовый костюм.

- Фокс Малдер, да? – деловито спросил он, глядя на меня.

Я кивнул.

- Документы, пожалуйста, - произнёс он.

Я достал удостоверение, ничем не показывая своего удивления. Мужчина удивлённо посмотрел на него, потом на меня.

- ФБР? – изумлённо переспросил он. – Чем я мог так заинтересовать Бюро? И... – он с толикой подозрительности посмотрел на меня

- Я по телефону говорил, что вам угрожает опасность, - напоминаю я.

Мой собеседник усмехается.

- С чего вы это взяли, агент Малдер? – спрашивает он.

Я оборачиваюсь, смотрю на охранника, наблюдающего за мной с улицы. 

- Давайте поговорим где-нибудь в другом месте, - предлагаю я, ощущая на себе взгляд охранника.

Но моего собеседника не так уж просто переубедить.

- В чём дело, агент Малдер? Вас что-то не устраивает? – с толикой подозрительности спрашивает он.

- Ваш охранник, - говорю я.

- Это всего лишь мера предосторожности, - с лёгкой улыбкой поясняет мой собеседник.

- Но я не думаю, что она вам поможет, - с сомнением говорю я.

На мгновение воцаряется молчание. Наконец мой собеседник говорит:

- Ладно, агент Малдер. Коль вы настаиваете, пойдёмте наверх.

Я вздохнул с облегчением, поднимаясь следом за ним на второй этаж. Мы уединились в комнате, которую мой спутник назвал «приёмной».

- Итак, агент Малдер... – произнёс мой собеседник, заперев дверь на ключ.- Вы утверждаете, что мне угрожает опасность... Почему вы так уверены? И что за опасность?

- Я не знаю, что именно, но у меня есть подозрение, что вас собираются убить.

Мой собеседник усмехнулся.

- Агент Малдер, вы видели, какая у меня охрана?

- Видел, - без тени улыбки произнёс я. – Но не думаю, что она вам поможет.

- Почему? – следует короткий вопрос.

- Потому что я знаю того, кто, вполне вероятно, убьёт вас.

Мой собеседник моментально меняется в лице. 

- Что-о?! – закричал он. – Вы... Вы... Вы знаете его?! – Мой собеседник даже подпрыгнул от изумления.

В следующий миг он вскочил, подбежал ко мне. 

- И вы об этом молчали?! – заорал он на меня. – Вы... 

- Успокойтесь! – осадил его я, оттлокнув его от себя. 

- Ах, успокоиться... – прошипел он, сжимая кулаки. – Вы, агент Малдер, что себе позволяете?! Да вы... Да я вас...

Он собирался замахнуться для удара, но я сумел предотвратить назревающую перепалку.

- Мистер Лонг, сядьте и спокойно выслушайте меня! – приказным тоном произнёс я, беря его за руку.

Тот зло посмотрел на меня, но всё-таки сел.

- Вы знаете его? – задыхаясь от обуревающих его гневных эмоций, спросил он.

Я кивнул.

- И? Кто он? – уже спокойнее спросил Лонг.

- Она, - поправил я.

- Не столь важно, - отмахнулся он. – Кто собирается меня убрать? Ну или кто, по-вашему, угрожает мне?

- Моя напарница, - коротко отвечаю я.

Лонг удивлённо смотрит на меня, не менее удивлённо ведёт бровью.

- А вы решили совершить благородный поступок, предупредив меня? – съязвил он.

- Довольно, мистер Лонг! – снова осадил его я.

Он сразу моментально сник. Видимо, почувствовал, что я настроен совершенно серьёзно.

- Ладно, ладно, агент Малдер... Я понимаю, что увлёкся... Простите... 

Он вздохнул, успокаиваясь. Добавил:

- Это всё от нервов... Простите... Я вас слушаю, агент Малдер. Вы сказали, что человек, который мне угрожает, вам знаком, и что это – ваша напарница.

Я молча кивнул.

- Я хочу знать больше, агент Малдер... 

*****

Скалли вернулась домой уставшая настолько, что у неё не было сил даже сделать себе чего-нибудь поесть. Войдя в комнату, она заметила, что её сумка стоит не так, как она её оставила.

Медленно Скалли подошла к кровати, открыла сумку. И по тому, как лежат вещи, ей стало понятно: здесь кто-то был. И этот кто-то копался в её вещах... 

- Он был здесь... – раздался за спиной у Даны голос.

Вздрогнув, она обернулась. И увидела ту же девушку, которая приходила к ней в мотеле и вручила пластинку с таблетками.

- Что вы здесь делаете? – спросила Скалли.

- Не делайте этого, агент Скалли, - произнесла девушка, глядя на пистолет в руке Даны.

- Кого вы имели в виду? – спросила та.

- Малдера. Он был здесь... – пояснила девушка, стоя в дверном проёме.

Скалли вздрогнула. Очередная волна воспоминаний на мгновение захлестнула её.

- Малдер... – тихо произнесла Дана, сев на край кровати. – Что-то очень-очень знакомое...

Девушка подошла к ней, присела рядом.

- Припоминаете? – мягко спросила она.

- Кажется, да... – неуверенно отозвалась Дана, массируя виски, когда всё прошло. 

Посидев так пару минут, она вдруг встрепенулась, посмотрела на часы. 

- Чёрт! – Дана раздосадованно хлопнула себя по лбу. – Опаздываю... Чёрт!

- Мисс Скалли, не делайте этого... – настаивала девушка, наблюдая, как Скалли проверяет количество патронов в обойме.

Но Дана не обратила на её слова никакого внимания. Она действовала словно во сне...

*****

После разговора с Лонгом я никуда не ушёл. Отъехав на приличное расстояние от дома, я вернулся обратно, и притаился. Я чувствовал: Скалли здесь непременно появится. Долгое время я не замечал ничего необычного, всё шло своим чередом. Я видел в бинокль, как Лонг разговаривал с кем-то по мобильному, и разговор проходил, судя по реакции и жестам Лонга, на повышенных тонах.

Я пожалел, что не могу слышать, о чём он говорит. Закончив разговор, Лонг вышел из комнаты. Я видел, как он вышел на улицу, подозвал к себе того охранника, который наблюдал за мной, и долго отчитывал его. И внезапно я заметил, как в доме мелькнула чья-то тень... Я перевёл взгляд с Лонга и охранника на дом, и увидел, как неизвестный что-то делает. Присмотревшись, я понял: он устанавливает жучки. И это... Скалли.

- Боже, Скалли...- пробормотал я, наблюдая за её действиями.

Тем временем Скалли закончила, и ушла. Выждав некоторое время, я пробрался к чёрному ходу. У двери чёрного хода я увидел охранника. Он не дышал, пульс не прощупывался. Ещё одного мёртвого охранника я обнаружил под лестницей. Я поверить не мог, что это сделала Скалли... Я поднялся в комнату, где разговаривал с Лонгом. Стараясь не шуметь, я проверил те места, где больше всего задержалась Скалли. И... Там действительно обнаружились жучки. Я только собирался отсоединить его, как вдруг...

Мне в затылок упёрлось дуло пистолета.

- Что это вы задумали, агент Малдер?! – услышал я грозный голос Лонга.

Медленно я обернулся. Лонг зло ухмыльнулся.

- Думали, что сможете воспользоваться моим отсутствием? – усмехнувшись, произнёс он, снимая предохранитель.

- Мистер Лонг... – Я совершенно не испугался, но от того, что меня держат на мушке, чувствовал себя неуютно. – Вы...

- Вот что, агент Малдер... – стальным тоном произнёс Лонг. – Сейчас вы пойдёте туда, куда я вам скажу, и там вы всё мне объясните! 

Я кивнул.

- Хорошо, - согласился я, медленно вставая.

- То-то же... – Казалось, Лонг чувствовал удовольствие от превосходства надо мной. – Пойдёмте, агент Малдер...

И он махнул пистолетом в сторону двери.

*****

Мы вышли из дома, подошли к стоящей неподалёку от дома машине. Но, как только Лонг попытался отключить сигнализацию, как машина взорвалась. Мы неволно попятились.

- Ох чёрт... – только и произнёс Лонг, глядя на то, как охранники тушат пылающую машину.

Зло посмотрел на меня.

- И как это понимать, агент Малдер? – спросил он.

- А я вас предупреждал... – немного отрешённого произнёс я, глядя на то, что осталось от машины.

- Вы знали... – Лонг снова начал заводиться. – И это всё было изначально спланировано!

- Послушайте! – прикрикнул на него я, отводя возмущённого хозяина подальше от сгоревшей машины. – Я вам говорил, что охрана вам не поможет?! Говорил! Двое ваших охранников мертвы! Комната, где мы с вами разговаривали, сейчас напичкана жучками сверху донизу! Машина взорвана! Дальше что?!

Гнев Лонга уже почти прошёл. На смену ему пришло смятение.

- Что... Что вы сказали? Охранники мертвы?! – переспросил он, как только до него дошёл смысл услышанного.

- Да, - подтвердил я.

Он закашлялся.

- Но как? – обалдело переспросил он. – Где они?

- Пойдёмте, - лакончино произнёс я.

Лонг вяло кивнул, и поплёлся следом за мной. Трупы по-прежнему лежали на том же самом месте. Увидев мёртвую охрану, Лонг сразу сник, осунулся.

- Чёрт... Агент Малдер, объясните же мне, что происходит! – буквально взмолился он.

Я кивнул. И, понизив голос до шёпота, произнёс: 

- Пойдёмте куда-нибудь в другое место...

Помедлив немного, он согласился. Предложил:

- Здесь неподалёку есть пустующий участок.

- Не думаю, что это лучшее решение, - не согласился я.

Но несмотря на мои возражения Лонг всё-таки привёл меня на него. Участок оказался вполне рентабельным, и, как пояснил Лонг, о том, что он может ходить сюда когда угодно, что участок, собственно, принадлежит ему, никому не известно, кроме него самого.

Очутившись в доме, Лонг запер дверь, проверил, заперты ли окна, и лишь после всего этого спросил:

- Агент Малдер, что всё это значит?

- Вас собираются убрать, - ответил я.

Лонг снова прокашлялся.

- Убрать?! – ошарашенно пробормотал он. – Но кто? Ваша коллега?

- Возможно, и она, - неопределённо ответил я, вспоминая увиденное незадолго до всего случившегося. Но в глубине души я надеялся, что на этом роль Скалли в этом жутком деле будет закончена.

Лонг посмотрел на меня с толикой подозрительности.

- Не так давно вы были более уверенны... – произнёс он.

- Убитые охранники давно работают у вас? – спросил я, наблюдая за реакцией Лонга.

- Какое это имеет значение? – удивлённо и даже с некоторым безразличием спросил тот.

- Это очень важно! – настойчиво произнёс я, особенно выделяя слово «очень».

- Ну, коль очень важно... – пошёл на попятную Лонг. – Наверное, примерно полтора месяца.

- Вы не можете точно вспомнить? – удивился я.

Лонг отрицательно покачал головой.

- Нет, агент Малдер. Вы думаете, они... – Он осёкся, не договорив. Видимо, не мог даже допустить чего-то подобного.

- Не исключено, - ответил я. – Вполне возможно...

- А жучки? – вопросительно посмотрел на меня Лонг. – С чего вы взяли, что у меня в доме жучки?

- Я видел, как у вас в комнате установили жучки.

- Видели?! – ещё сильнее изумился он. – Но...

- Не перебивайте, мистер Лонг... – говорю я довольно строго. Интересно, мне ещё долго его вот так одёргивать?

Он кивает.

- Извините, агент Малдер... – говорит он, опустив на мгновение взгляд в пол. – Говорите...

- Уйдя от вас, я стал наблюдать за вашим домом. Я не видел, как пробрались к вам в дом, но видел, как устанавливали жучки. Я догадывался, что это именно они. Потом я решил проверить свою догадку. Внизу я обнаружил двоих мёртвых охранников... 

Лонг закрыл лицо руками, что-то простонал. Так он просидел минуты три.

- Что же делать?! – в голосе Лонга чувствовалось отчаяние. – Неужто это они... 

- «Уэсткорп»? – рискнул спросить я.

- Откуда вы знаете?! – чуть ли не закричал Лонг. – Впрочем, ладно... Какое это имеет значение... Всё скажу...

*****

Выпив очередную таблетку, Дана вздохнула. Что-то шло не так. Словно кто-то мешал. Или что-то...  Дана делала всё, как ей приказали, но что-то всё равно было неправильно... У Скалли даже появилось подозрение, что её собираются подставить...

Телефон в кармане жакета зазвонил настолько неожиданно, что Скалли даже вздрогнула от неожиданности.

- Мисс Морган, всё сделано? – спросил позвонивший.

- Да, - ответила Скалли.

- Отлично, мисс Морган. Вы отлично поработали... – По голосу неизвестного чувствовало: он очень доволен. – Но...

- Что-то случилось? – насторожилась Дана.

- Возникли кое-какие недоразумения...

Скалли почувствовала, как сердце начинает биться всё быстрее и быстрее.

- Что за недоразумение? – рискнула поинтересоваться она.

Но ответа не получила.

- Не столь важно, мисс Морган. Вы делайте своб работу.... Ваше следующее задание вы найдёте в прихожей.

И из трубки раздались прерывистые гудки. Положив телефон на кровать, Дана пошла в прихожую. Там действительно лежал конверт без надписей. Осторожно Скалли взяла его открыла. Там оказалось досье на очередную жертву. Но, увидев фото, Дана вдруг выронила папку – новая волна обрывочных воспоминаний захлестнула её...

*****

Спустя три с четвертью часа...

Открыв глаза, Дана увидела, что лежит в спальне на кровати. Ничего не понимая, Скалли села.

- Мисс Морган... – в комнату заглянул коротышка в строгом тёмно-синем костюме, поверх которого был надет белый халат. – Как ваше самочувствие?

- Н-норм-мальн-но, - немного заикаясь, ответила Дана.

Заметив в зеркале своё отражение, она обратила внимание, что жакет куда-то исчез. «Чёрт, там же таблетки!» вспомнила вдруг она. Скалли попыталась найти жакет, но его в комнате нигде не оказалось.

- Что со мной случилось? – осведомилась Дана, стараясь, чтобы вопрос звучал как моожно строже.

В ответ врач мило улыбнулся.

- Вы чуть не отравились, мисс Морган...

- Могу я узнать, чем?

Врач продемонстрировал Дане пластинку из-под таблеток. Ту самую, которую Скалли искала...

- Вы приняли все оставшиеся пять таблеток...

Скалли буквально выхватила у врача пустую пластинку. Гневно произнесла, потрясая ею в воздухе.

- Это ложь! Меня намеренно отравили!

- Мисс Морган... – врач пристально посмотрел в глаза Дане. – Спокойно... Всё хорошо...

Дана хотела возразить, но всё вокруг стало принимать расплывчатые очертания, голос врача доносился словно сквозь вату...

Всё закончилось настолько же внезапно, как и началось. Всё было почти также, но только врач бесследно исчез... А Дана сидела на кровати, держа в одной руке пустую пластинку из-под таблеток, а в другой прозрачный стакан, наполовину заполненный водой. На плечи Дане кто-то заботливо накинул тот самый жакет, который она совсем недавно искала...

- Что за чёрт... – пробормотала Скалли, поставив стаканна столик.

Пустую пластинку она зачем-то сунула в карман. Приведя себя в порядок, Скалли взяла мобильный и пистолет, и ушла.

Ей надо было спешить, пока она совсем не опоздала...

*****

Возвращаясь в мотель, я не мог отделаться от навязчивого ощущения, что лица застреленных охранников Лонга кажутся мне знакомыми... Словно я видел их совсем недавно... Пытаясь вспомнить, я настолько задумался, что избежаьть аварии мне удалось в последний миг. Но, посмотрев на водителя машины, в которую я едвва не врезался, я узнал в нём... одного из недавно убитых охранников. А рядом с ним сидела... Скалли.

Я тотчас поехал следом за ними, держась на приличном расстоянии. Слежка привела меня к престижному отелю. Охранник припарковал машину на стоянке и вместе со Скалли скрылся в отеле. Воспользовавшись случаем, я посмотрел на номер машины, на которой они приехали. И... меня словно током ударило: номер заканчивался на 29.

- Совпадение? Возможно... – пробормотал под нос я, списав номер.

Внезапно в машину на заднее сиденье села девушка.

- Тихо, агент Малдер... – произнесла она, обнажив кобуру с пистолетом. – Не делайте ничего, если не хотите всё испортить...

В зеркало заднего вида я смог разглядеть её лицо. Это была Хелен Стрейндж.

Тем временем из отеля вышел охранник и Скалли. Сели в машину, собрались уезжать. Но, когда я собрался поехать следом за ними, девушка произнесла:

- Сидите смирно, агент Малдер... Они должны уехать.

- Куда? - Хмуро спрашиваю я.

- Потом... Всё потом... – уклонилась от ответа Хелен. – А теперь пошли! Быстро!

*****

Она буквально приволокла меня в отель. Привела в номер на восьмом этаже.

- Шприц с лекарством доставайте! Живо! – приказала она.

Я достал футляр со шприцами. Хелен достала оттуда один, затем провела меня в комнату, где на кровати лежала в бессознательном состоянии Скалли.

- Быстро колите это своей напарнице! Быстро! А то поздно будет! – торопила Хелен.

Я повиновался, почувствовав: с ней лучше не лучше не спорить. Последующие события развивались настолько стремительно, что я вряд ли смог бы сказать, чем занимался на протяжении последующие трёх-четырёх часов. Лишь когда мы приехали в какой-то загородный дом, девушка пояснила:

- Там у отеля уехала не ваша коллега, а её дублёрша.

- В отель приезжала она же? – спросил я.

Хелен мотнула головой.

- Нет. Тогда была именно ваша напарница.

- Для чего всё... – попытался узнать я.

Но Хелен оборвала меня.

- Скоро вы всё выясните, - уклонилась от объяснений она, заметив, что Скалли постепенно приходит в сознание.

Встав, Хелен сказала:

- У вас на всё про всё два с половиной часа. Этого времени вам обоим должно хватить. Потом Скалли надо будет отвезти назад. Так надо!

И ушла, плотно закрыв за собой дверь. Я посмотрел на Скалли, взял её за руку, грустно улыбнулся. 

- Скалли... – едва слышно прошептал я. – Давай, Скалли...

Она вздохнула, приоткрыла глаза.

- Что... Случилось... Где... Я? -  охрипшим голосом спросила она.

Я с облегчением вздохнул.

- Не волнуйся, Скалли... 

Она со страхом смотрит на меня. Чувствуется, что она испугана.

- Кто вы? – прокашлявшись, спрашивает она. – Откуда вы меня знаете?

- Скалли, это я, Малдер, - успокаивающим тоном отвечаю я.

Она вопросительно смотрит на меня.

- Малдер? – переспрашивает она.

Я киваю. На мгновение повисает пауза. Нарушает его Скалли.

- Фокс Малдер? – немного неуверенно уточняет она.

- Да, - отвечаю я. 

«Неужели она вспомнила?» с надеждой подумал я. Помедлив немного, я спрашиваю:

- Ты помнишь меня?

Она молчит. А потом вдруг с ней начинают происходить что-то странное – она вдруг резко наклоняется вперёд, хватается руками за голову, стонет.

- Скалли! – Я бросаюсь к ней. – Скалли, что с тобой?!

Странный приступ проходит также внезапно, как и начинается. Дана вздыхает. 

- Ничего, всё нормально... – отвечает она.

- Точно? – обеспокоенно спрашиваю я.

- Точно... 

Она запинается на мгновение, а потом неуверенно спрашивает:

- Малдер, да?

Я киваю, едва заметно улыбнувшись. Я только хочу спросить, что с ней было, как она, словно прочитав мои мысли, отвечает:

- Я не знаю, почему это происходит... Эти вспышки... Они не дают мне покоя...

- Что за вспышки? – спрашиваю я.

Она опускает взгляд в пол, нервно сглатывает.

- Обрывочные воспоминания... Вспышки... Я вижу нас с тобой... В разных ситуациях, в разное время...

У меня перехватило дух. Я только собирался сказать ей, что это значит, как она сама спросила:

- Малдер... Что это значит? Можешь объяснить? Откуда мы знаем друг друга?

Я киваю. Я не могу поверить: неужели есть шанс вернуть всё обратно? Вздохнув, как можно глубже, я начинаю:

- Не знаю, Скалли, поверишь ли ты мне, но... Тебя зовут Дана Кэтрин Скалли, ты специальный агент ФБР. Мы работаем вместе в отделе «Секретные Материалы». Мы – напарники.

Я замолчал, переводя дух. Скалли, воспользовавшись представившимся моментом, спросила:

- А... Что ты можешь сказать о себе?

Я довольно кратко рассказал ей о себе. Она слушала меня очень внимательно, не перебивая. 

- Малдер... – произнесла Скалли, когда я закончил рассказывать. – Это так невероятно...

- Скалли, поверь мне... – говорю я с мольбой в голосе. – Это правда...

Она не отвечает, с задумчивым видом молча глядя перед собой. Потом спрашивает:

- Где мы?

Я пожимаю плечами. Ещё с полминуты мы молчим. Наконец я нарушаю слишком уж затянувшееся молчание:

- Скалли, ты помнишь, что тебе поручили?

- Зачем тебе это? – спрашивает она, настораживаясь.

- Я тебе позже объясню, - говорю я. И в следующий миг пожалел об этих словах: я всё мог испортить.

Она с подозрением посмотрела на меня, но ответила:

- Взять интервью у Джека Лонга, - отвечает она.

- Где и когда? – спрашиваю я.

- У него дома. Малдер, что за странные вопросы? – недоумевает она.

Я только собираюсь ответить, как в этот момент дверь в комнату открывается и заглядывает Хелен.

- Всё, агент Малдер. Пора.

Скалли, услышав это, покорно встаёт и следует к ней. Они уходят.

*****

Когда они уехали, я принял рискованное решение обыскать дом. И небезрезультатно. Мне удалось обнаружить коробку, доверху заполненную пузырьками с теми же лекарствами, что амбал вручил мне в машине. Кроме этого мне удалось обнаружить папку с точно такими же документами, какие я нашёл в квартире у Скалли. И это были оригиналы...

И в этот момент...

- Агент Малдер! – раздался у меня за спиной голос.

Обернувшись, я увидел разгневанную Хелен. Она смотрела на меня.

- Вы... – Меня захлестнул гнев. – Вы... Вы всё это сами организовали! Чтоб избавиться от тех, кто может вас разоблачить!

- Агент Малдер, дайте мне всё объяснить... – попыталась возразить Хелен.

- Куда вы отвезли Скалли?! И что вы с ней сделали?! – Я чуть ли не кричал. Мне стоило больших усилий сдержать обуревающие меня гневные эмоции.

Держа в правой руке папку с документами, я сделал несколько шагов в сторону Хелен. Она невольно попятилась. От её гнева не осталось ни малейшего следа

- Вы заблуждаетесь, агент Малдер! – пролепетала она, уперевшись в стену. – Вы глубоко заблуждаетесь...

- Что. Вы. Сделали. Со. Скалли? – спросила я, чеканя каждое слово.

Хелен сглотнула.

- Я пытаюсь помочь вам обоим! – в отчаянии выкрикнула она.

В её голосе чувствовались слёзы.

- Агент Малдер, дайте мне всё объяснить... – чуть ли не взмолилась она.

Взяв себя в руки, я произнёс:

- Я вам больше не верю.

Не сдержавшись, Хелен всхлипнула.

- «Уэсткорп» собирается с помощью Скалли и ещё двоих агентов избаавиться сначала от мешающих ей людей, а потом и от вас, агент Малдер.

От неожиданности я выронил документы. Примерно две минуты мы молча смотели в глаза друг дружке.

- Каким образом? – наконец спросил я.

- Пойдёмте наверх... – попросила Хелен. – Там поговорим.

*****

На втором этаже мы вернулись в ту же комнату, где я был со Скалли. Хелен затворила дверь, даже на всякий случай заперла её на ключ, и оставила его в замке.

- Вы смотрели тот диск, что я вам вручила?

- Смотрел, - сказал я, следя за её действиями.

- То, что на нём, это правда. Мне удалось избежать промывки мозгов, благодаря тому же лекарству, которое принимали и вы, и мне удалось ввести «Уэсткорп» в заблуждение.

- Кто те люди в чёрном, которые приносят задания? – спросил я, вспоминая тех двоих, которых видел на видеозаписи.

- К каждому из подопытных приставляются двое охранников, которые всегда наблюдают за своими подопечными. Эти же охранники приносят задания, они же звонят и сообщают, когда их подопечному куда-то поехать. Иногда охранники помогают им в осуществлении заданий.

- Выходит, те двое якобы убитых охранников у Лонга и были теми самыми охранниками Скалли... – вдруг осенила меня догадка.

Хелен кивнула.

- Вы совершенно правы, агент Малдер. Их смерть – всего лишь инсценировка. 

Она помолчала, переводя дух.

- Вы знаете, что «Уэсткорп» занимается разработкой психотронного оружия. Я же вместе с ещё четырьмя бывшими подопытными, которых мне удалось спасти, пыталась их остановить. К вашей напарнице обратились потому, что ей проще внедриться туда. Это ей удалось, но вмешались мы позже, чем планировалось, но к счастью, ещё не слишком поздно. 

Снова сделав передышку, Хелен продолжила:

- Поскольку «Уэсткорп» следит за своими подопытными, то ей удалось выяснить про наши попытки вывести их на чистую воду. И корпорация подослала к вам в Бюро одного из своих агентов.

- Агента Теренсби? – уточнил я.

Хелен кивнула.

- Вы снова правы, агент Малдер. Вы и ваш начальник были под постоянным контролем, как и Скалли. Когда вам стало известно про расследование, проводимое Скалли втайне от вас, вашего начальника нейтрализовали. Потом, когда всех, кто им мешает, в том числе и меня, устранят, избавятся сначала от вас, потом от Скиннера, а потом уже и от Скалли.

Хелен достала из кармана сложенный вчетверо альбомный лист.

- Вот. Здесь имена и адреса всех, кого они собираются убрать. Кроме Лонга, потому что сейчас его черёд. Вы можете всё предотвратить, агент Малдер, и спасти себя и вашу коллегу, если поспешите... Если будете действовать очень быстро, то успеете спасти и Лонга, и оставшихся троих...

*****

На следующий день

Звонок мобильного вырвал меня из сна. Как оказалось, я заснул прямо в машине, откуда я наблюдал за домом Лонга. Нашарив на приборной панели мобильный, я взял его.

- Малдер... – сонным голосом ответил я, принимая звонок.

- Малдер, это я... – услышал я голос Скалли.

Вся моя сонливость моментально исчезла.

- Скалли? Где ты?

- Не знаю... – Она вдруг понизила голос до шёпота.

На мгновение повисает молчание, и я могу слышать приглушённый звук мотора.

- Скалли, куда ты едешь? – спрашиваю я.

- Меня куда-то везут, - уклоняется от ответа она. – В микроавтобусе... Малдер, Лонг уже...

И в этот момент связщь неожиданно оборвалась.

- Чёрт! – Я со злости кинул мобильник на заднее сиденье.

Схватив бинокль, лежащий рядом на сиденье, я посмотрел на окна дома Лонга. В доме никого не было. Во дворе тоже никого. Я выскочил из машины, бросился в дом. Там увидел мёртвых охранников, а также едва живого Лонга.

- Агент Малдер, вызовите скорую... – простонал он, прежде чем потерять сознание.

Я быстро набрал номер службы спасения...

*****

Неладное я заподозрил уже в тот момент, когда «скорая» пронеслась мимо госпиталя. Но один из сидящих впереди «врачей», видимо, догадываясь о моих намерениях, обернулся, и произнёс:

- Всё нормально, агент Малдер. 

Постепенно машина стала ехать всё медленнее, а вскоре совсем остановилась. 

- Выходите, агент Малдер... 

Выйдя, я увидел, что машина стоит перед трёхэтажным зданием. На вид оно казалось очень хлипким, даже можно было подумать, что оно вот-вот развалится. Ко мне подошли двое людей в чёрном.

- Стойте смирно, агент Малдер, - в унисон произнесли они. – Не шевелитесь.

Один из них достал из кармана что-то вроде фонарика и устройство, больше всего напоминающее карманный компьютер. Посветил «фонариком» мне в глаза, при этом глядя на экранчик компьютера. Второй тем временем с помощью устройства, тоже похожего на фонарик, прошёлся вокруг меня.

- Жучков и имплантантов нет, - отрапортовал он своему помощнику. – Он чист.

Тот кивнул. 

- Это действительно он. Всё подтвердилось, - пробасил он.

Затем обратился ко мне.

- Следуйте за нами, агент Малдер.

Заинтригованный, я последовал за ними, при этом будучи всё время настороже. Меня провели к чёрному ходу. Один из моих сопровождающих достал из кармана пиджака бирку, поднёс к круглому серому отверстию в том месте, где у обычных дверей находится ручка. Последовал короткий писк, и дверь медленно поползла вверх.

За дверью оказался длинный коридор, освещаемый лишь дежурным освещением. Меня провели по этому коридору почти в самый конец. Остановившись перед металлической дверью с вмонтированным в неё переговорным устройством, один из моих спутников нажал на ярко-зелёную кнопку рядом с устройством, и отчётливо произнёс:

- Задание выполнено. Объект благополучно доставлен.

Послышался глухой щелчок, после чего дверь плавно поползла влево.

- Проходите, агент Малдер, - произнёс один из моих спутников.

Я осторожно и даже с толикой опаски вошёл в тёмную комнату. Я только хотел достать фонарик, как вдруг...

- Идите прямо, агент Малдер... – раздался откуда-то сверху громкий голос.

Медленно я сделал несколько шагов, всё ещё пытясь нашарить в кармане фонарик. И в этот момент в комнате зажёгся свет. После довольно долгой ходьбы по полутёмному коридору, он показался мне настолько ослепляющим, что я даже зажмурился. Привыкнув к свету, я увидел, что впереди стоит круглый стол, а за ним в кресле сидит мужчина в сером костюме.

- Проходите, - дружелюбным тоном произнёс он. – Садитесь.

Словно заворожённый, я прошёл к столу, сел напротив.

- Что вам от меня нужно? – сохраняя невозмутимость и хладнокровие, спросил я.

- Агент Малдер, имейте терпение... Дайте мне всё вам объяснить... 

*****

Скалли сидела на жёсткой кровати в полутёмной камере, и смотрела на вентиллящионное отверствие, размышляя обо всём произошедшем с ней за минувшие двенадцать часов. Вспышки беспокоили её всё чаще. Дана неоднократно вспоминала свою недавнюю беседу с Малдером. Хоть она и отнеслась к его словам с настороженностью, но она чувствовала: её и Малдера действительно что-то связывало. В памяти всплыл отрывок из разговора с ним: «Тебя зовут Дана Кэтрин Скалли, ты специальный агент ФБР. Мы работаем вместе в отделе «Секретные Материалы». Мы – напарники» Скалли также вспомнила, что девушка, которая везла её обратно, вручила ей визитную карточку, на который были данные именно Фокса Малдера, и сказала в случае проблем или если что-то случится, сразу же позвонить ему на мобильный. Так Скалли и сделала, когда её вдруг выволокли из машины, и, запихав в фургон, куда-то повезли. И вот сейчас она сидела здесь, ожидая неизвестно кого и неизвестно чего.

- Вспоминай же, вспоминай! – твердила себе под нос Скалли, пытаясь сосредоточиться.

Но вспомнить хоть что-то о происходившем до того, как она вошла в здание «Уэсткорпа», у неё не получалось. 

Шаги, постепенно приближающиеся, заставили Дану отвлечься от мрачных мыслей. Неизвестный остановился неподалёку от камеры Скалли.

- Открывать? – услышала она вопрос.

- Подожди немного... – ответил ему второй. – Скоро они должны подойти...

*****

- Для начала я хочу поговорить с Лонгом, выяснить, кто в него стрелял! – продолжал настаивать на своём я.

- С Лонгом вам поговорить не удастся! – возразил мне мой собеседник. 

- Почему? 
- Потому, агент Малдер, что в настоящий момент состояние Лонга не позволяет этого! Но вы можете поговорить с ним, если согласитесь на наши условия.

- Шпионить за агентами «Уэсткорп»? – переспросил я.

- У вас нет выбора... – поднажал на меня мой собеседник.

Я резко встал.

- Я не собираюсь этим заниматься! – сердито произнёс я, уже собираясь уйти.

Но мой собеседник задержал меня.

- Агент Малдер! У вас нет выбора... – повторил он, сохраняя невозмутимость.

- Вы ошибаетесь... – холодно возразил я, подразумевая: больше я разговарить на эту тему не намерен.

Мой собеседник встал из-за стола.

- Вы не выйдете отсюда, агент Малдер... Дверь заблокирована.

- Откройте дверь... – не допускающим возражений тоном потребовал я.

Мой собеседник по-прежнему остался невозмутимым.

- Сначала вы выслушаете меня. Потому что это касается вас и агента Скалли!

- Скалли?! – Я почувствовал, что мой сердечный ритм начинает ускоряться. – Где она?!

- Выслушайте меня, агент Малдер... – спокойно произнёс мой собеседник.

Взвесив все «за» и «против», я счёл за лучшее уступить.

- За вами обоим долгое время наблюдала не только «Уэсткорп», но и мы. Ваша напарница на данный момент – двойной агент, хотя сама она об этом не подозревает. За вами наблюдали потому, что знали: рано или поздно вам станет известно о том, чем занимается агент Скалли. Также нам известно о ваших отношениях. И... пытаясь сделать из Скалли двойного агента, мы надеемся вернуть ей память, чтоб она вспомнила, что вы – её напарник и самый лучший друг. Но без вас...

Неожиданно я вспомнил странный звонок Скалли, когда она сообщила, что Лонга убили. И о том, что она мне сказала, и что произошло сюда. Очень походило на то, что меня привезли сюда намеренно, что всё это было продумано заранее...

- Скалли здесь? – спросил я.

Мой собеседник кивает.

- Я хочу видеть её! – настаиваю я.

- Агент Малдер... – возражает он, но посмотрев на меня, сдаётся. – Ладно...

*****

Мы вышли из кабинета, прошли дальше. Остановились перед белой дверью с переговорным устройством. Мой собеседник что-то быстро протараторил, наклонившись к устройству, после чего дверь плавно отворилась. За ней нас встретили двое в военной форме.

- Стойте смирно, агент Малдер... 

Они забирают у меня оружие. После чего один из военных произнёс, обращаясь ко мне и моему спутнику:

- Следуйте за нами.

Военные привели нас к одной из камер, после чего ушли. Мой спутник произнёс:

- Здесь находится ваша напарница. Мы делаем всё возможное, чтобы она всё вспомнила, но чтобы агенты «Уэсткорпа» ничего не заподозрили.

Я сомневался в правдивости его слов.

- Вы можете немного поговорить с ней... Возможно, она сможет рассказать вам что-то... Но помните: у вас полчаса. И ни минутой больше.

С этими словами он открыл дверь в камеру.

- Я буду ждать вас здесь... Когда полчаса пройдёт, я дам вам знать...

*****

В камере было очень темно. Но, привыкнув к темноте, я смог рассмотреть, что на кровати кто-то сидит.

- Эй... – тихонько окликнул незнакомца я.

В ответ мне сначала раздался всхлип.

- М-малд-дер? – услышал я тихий, до боли знакомый голос. – Т-ты?

- Да, Скалли, это я... – по-прежнему тихо произношу я. – Как ты?

- Нормально... – дрожащим голосом шепчет она. 

Мы с полминуты молчим, потом она нарушает паузу:

- Лонг мёртв?

- Не знаю... – неопределённо отвечаю я. – Скалли, что последнее ты помнишь?

Снова на некоторое время повисает пауза.

- Я спала... – отвечает Скалли. Чувствуется, что она уже почти успокоилась, но голос всё ещё подрагивает. – Потом мне позвонили... Всё, что происходило дальше, я помню, словно в тумане... 

Не сдержавшись, она всхлипывает. Мы опять молчим.

- Малдер... – со слезами в голосе говорит она.

- Успокойся, Скалли... мягко говорю я, беря её за руку. Мне вдруг становится очень тоскливо. – Всё хорошо...Всё будет хорошо...

Она нехотя кивает.

- Тебе... – начинает говорить она, но почему-то вдруг замолкает.

- Что, Скалли? – осторожно спрашиваю я.

- Малдер, тебе угрожает опасность... – говорит она, и по её голосу чувствуется: она напугана.

Пытаясь её хоть как-то успокоить, я говорю:

- Я знаю, Скалли. Не волнуйся, всё будет в порядке. Я вытащу тебя отсюда.

Её реакция на мою реплику заставляет меня не на шутку заволнваться: она вдруг вскакивает, словно собирается убежать, но тут же снова садится на кровать, и обхватывает колени руками.

Я подхожу ближе.

- Скалли... – мягко говорю я, с толикой опаски присаживаясь рядом. – Что случилось?

- Нет-нет, ничего... – поспешно отвечает она, отводя взгляд в сторону. – Как ты меня нашёл?

- Мне удалось определить номер телефона, с которого ты мне звонила, - покривил душой я, решив всё объяснить ей потом, когда всё закончится.

Она с облегчением вздыхает. И добавляет:

- Хелен мне сказала в случае опасности позвонить тебе... Сказала, что ты поможешь... 

Я не могу сдержать слабой улыбки.

- Она была права, - говорю я, стараясь, чтобы эта фраза прозвучала как можно увереннее.

Скалли тихо смеётся. Закончив веселиться, она хочет что-то сказать, но в это время дверь открывается, и в камеру заглядывает мой спутник.

- Агент Малдер, пора... – говорит он.

С сожалением я встаю. Перед уходом я говорю Скалли:

- Не волнуйся, всё будет хорошо.

Она кивает. Я слышу, как она говорит, видя, как закрывается дверь:

- Малдер...

Выйдя в коридор, я увидел, что двое военных, встретивших меня и моего спутника, уже вернулись. Один из них протягивает мне карточку-пропуск:

- Это вам, агент Малдер. Чтоб вы могли попасть к Лонгу и поговорить с ним.

- Где он? – уточняю я.

- Мы вас отведём, - говорит один из военных.

*****

Лонга, как ни странно, держали в обычной, на первый взгляд, палате, где из мебели были лишь кровать, стул да тумбочка. Лонг лежал на кровати, смотреть на него без жалости было невозможно. Увидев меня, он попробовал изобразить что-то вроде улыбки.

- Здравствуйте, агент Малдер... А вы здесь как оказались? – уидвлённо спросил он.

- Как ваше самочувствие, мистер Лонг? – спрашиваю я, пропустив вопрос мимо ушей. 

Он снова слабо улыбается. Правда, улыбка получается какое-то вымученной.

- Ничего, жить можно... – говорит он. – Вы, наверное, хотите знать, что со мной было, кто меня чуть не убил...

Я хотел ответить, но вместо этого кивнул. Лонг почему-то усмехнулся.

- Я, конечно, не знаю, как выглядит ваша напарница, но не сомневаюсь: то была именно она... – тихо ответил он.

- Расскажите, как на вас напали... – попросил я.

- Я смутно помню, что я делал... – медленно произнёс Лонг, глядя на потолок. – Помню, как почувствовал резкий неприятный запах, после чего мне стало не по себе... Но я помню, что мог двигаться... Помню хлопок, а потом...

- Значит, вы не видели, кто на вас напал, но утверждаете, что среди них была Скалли? – нахмурившись, переспросил я.

Лонг на мгновение замялся.

- Я не всё сказал, агент Малдер... – ответил он после короткой паузы. – Я мог двигаться, видел, что происходило, но чувствовал себя ужасно. Дальнейшее происходило, словно в тумане. Я помню, как в комнату вошли трое – невысокая рыжеволосая женщина и... двое охранников, которые, по вашим словам, были мертвы... А что происходило потом... Я не помню, потому что в меня несколько раз выстрелили. Дальше – темнота.

Он замолчал. Потом снова спросил:

- И всё-таки, как вы меня нашли, агент Малдер?

- Интуиция, - лаконично отвечаю я, давая понять, что большего от меня он не добьётся.

Лонг в ответ хмыкает.

- Исчерпывающе... – усмехается он.

И в этот момент дверь в палату открывается, и заглядывает всё тот же военный.

- Всё, агент Малдер... – говорит он.

Я встаю. К своему удивлению, я не испытываю ни малейшего сожаления, что разговор не сложился.

Меня повели обратно...

*****

На следующий день, рано утром...

Я проснулся от назойливого пронзительного пиканья у самого уха. Открыв глаза, я увидел, что нахожусь в скромно обставленной комнате. На спинке кровати я увидел свою одежду, а на прикроватном столике, рядом с пронзительно пищащими электронными часами, показывавшими без двадцати шесть утра, свои вещи – бумажник, удостоверение, водительские права, мобильный телефон, записная книжка, ручка. Но кроме этого на столике я увидел записку. Угомонив будильник, я взял записку. «Агент Малдер! Не забудьте, что после передачи данных вы должны будете сообщить об успешном выполнении задания. Тогда же вы получите дальнейшие инструкции.»

- Что за... – пробормотал я, пытаясь вспомнить, что происходило до этого.

Но я не мог вспомнить, где я был день назад, что делал. Единственное, что я помнил, это разговор со Скалли, и что разговаривали мы в каком-то полутёмном помещении. Но как я туда попал, где это находится, как я попал в камеру к Скалли... Я не помнил. Одеваясь, я пытался понять, что за данные имелись в виду, кому меня просили их передать, кому потом звонить... Я вспомнил, что говорила мне Хелен, когда рассказывала про «Уэсткорп», что эта корпорация сделала со Скалли. «Со мной сделали примерно то же самое... Промыли мозги, внушили, что я должен сделать. Но они не дали мне новое имя...Почему?» За столь мрачными размышлениями я спустился вниз.

- Мистер! – окликнул меня кто-то. 

Я остановился.

- Вот, возьмите... Это просили передать вам.

Он протянул мне диск без надписей, а также ключи от Ауди, сказал номер машины, и ушёл. 

Машина оказалась припаркована почти у самого входа. На всякий случай я отошёл от неё подальше, помня, что произошло во дворе у Лонга, и лишь после этого отключил сигнализацию. С машиной ничего не произошло, и это меня немного успокоило. Сев в машину, я повернул ключ в замке зажигания, и уверенно поехал в сторону выезда из города. Меня словно кто-то направлял. На выезде из города я сделал остановку. Минут пять я просто сидел, глядя на проезжающие мимо машины. В салоне стало невыносимо жарко, и я открыл дверцу. Чтобы скоротать время, я включил радио. Попробовал найти что-нибудь интересное. В итоге я решил остановить свой выбор на радиостанции, где крутили песни Элвиса Пресли.

Скоро мне надоело просто так сидеть в машине, и я вышел, чтоб немного размяться. Обойдя машину пару раз, я встал, облокотившись на распахнутую дверцу.

Ещё через пять минут рядом со мной затормозила машина.

- Что-то случилось? – спросил высунувшийся из окна человек.

- Нет-нет, всё в порядке, - улыбнувшись, ответил я.

Он кивнул, и поехал дальше. А я, постояв ещё пару минут, собирался уехать, как вдали показался джип. Поровнявшись со мной, джип остановился. Из него вышел человек в форме военного. Его лицо показалось мне знакомым.

- Где диск? – спросил он.

- Что? – переспросил я, вздрогнув.

- Где диск, агент Малдер? – повторил человек.

- Вот... – я протянул ему коробку с диском.

«Военный» взял её, вернулся к джипу, и о чём-то совещался с водителем. Вернувшись ко мне, он сказал:

- Подождите, агент Малдер. Мы должны убедиться, что это именно то, что нужно.

Я никак не отреагировал, размышляя о своём. Я пытался вспомнить, где я мог видеть «военного», при каких обстоятельствах.

Он же расхаживал взад-вперёд перед джипом, время от времени посматривая в мою сторону. Так продолжалось до тех пор, пока водитель не позвал его. «Военный» сел в джип. Они снова о чём-то совещались, а потом порсто уехали.

Проводив их задумчивым взглядом, я достал мобильный. Набрал номер.

- Да, агент Малдер... – услышал я режущий слух голос.

- Диск у них, - ответил я.

- Отлично... – Голос стал мягче, даже добрее. – Слушайте внимательно, агент Малдер...

И мне быстро изложили, что я должен сделать дальше, после чего сразу отключились. Но не успел я убрать телефон обратно в карман, как он снова зазвонил.

- Малдер... – произнёс я.

- В темноте мы порой не различаем опасности, агент Малдер. Беда приходит ночью... – прошипел кто-то.

- Кто это? – спросил я, но ответом мне были лишь короткие гудки.

Почему-то я огляделся. Словно надеялся увидеть, кто за мной наблюдает... 

*****

Ночью я проснулся от негромкого шебуршания у двери. Как будто кто-то копался в замке. Я тихо достал из лежащей под одеждой кобуры пистолет, положил его под подушку, и притворился спящим.

Вскоре дверь в номер медленно отворилась, и я увидел, как в комнату вошёл человек. Тихо закрыв дверь, он достал пистолет и тихо подошёл ко мне. Незнакомец уже собирался выстрелить, как какой-то звук в коридоре отвлёк его. Я воспользовался этим.

- Бросьте пистолет! – не допускающим возражений тоном произнёс я, направляя пистолет на незнакомца.

Тот, вздрогнув, повернулся. Пристально посмотрел на меня. Но оружие не бросил.

- Бросьте пистолет и поднимите руки вверх! – ещё строже произнёс я.

Несостоявшийся убийца, тем не менее, не спешил выполнять приказ – он всё ещё медлил, словно сомневался, стоит ли. Потом медленно положил пистолет на пол, и почему-то даже отпихнул его в сторону.

- Поднимите руки вверх! – всё тем же тоном повторил я.

- Агент Малдер... – попытался возразить незнакомец.

Но я оставался непреклонен. 

- Хорошо, агент Малдер... – наконец сдался он, даже не пытаясь сопротивляться, когда я защёлкнул у него на запястьях холодные браслеты наручников.

Обезвредив его, я сурово спросил:

- На. Кого. Вы. Работаете?

- Что? – непонимающе переспросил незнакомец.

Наспех одевшись, я включил настольную лампу, предварительно задёрнув шторы. В её тусклом свете стало видно, что мой несостоявшийся убийца так и сидит в лыжной маске. Сняв её, я узнал... агента Тересби.

Он же, увидев меня, был потрясён до глубины души.

- Аг-г-ген-нт-т М-мал-лд-дер-р?! – обалдело переспросил он, даже начав заикаться от сильного волнения. – В-вы?! Н-но к-как?!

Я поднял брошенный им пистолет с глушителем, убрал в ящик прикроватного столика.

- Кто вас прислал, агент Тересби? – спрашиваю я, сев напротив коллеги.

Он потупил взгляд.

- Никто... – промямлил он, заметно осунувшись.

- Агент Тересби... – Я попробовал поднажать на него.

Он лишь ещё больше осунулся.

- Я ничего не знаю, агент Малдер... – вдруг выдаёт он. – Меня... Я... Они подставили меня...

- Кто они, агент Тересби? – осторожно спрашиваю я.

Он испуганно смотрит на меня, и я вижу, как по щеке медленно ползёт слеза.

- Они... – повторяет он.

И добавляет:

- Это я... Я... Я это сделал...

- Организовали покушение на Лонга? – спрашиваю я.

Тересби мотает головой, вздыхает. Всхлипнув, он отвечает, снова начав заикаться:

- П-под-дст-тавил-л...  В-вас...  и аг-гент-та... Ск-кал-лл-ли...

На мгновение меня охватывает гнев, но я сдерживаюсь, чтоб не натворить глупостей. 

- Агент Тересби... – обращаюсь я к нему.

Он, видимо, поняв, что я хочу, кивает. Всхлипнув, он говорит:

- Я скажу всё, что знаю... Только дайте мне успокоиться...

Он смотрит на меня умоляющим взглядом. Я и не возражаю. Примерно пять минут мы сидим в тишине, изредка нарушаемой шумом проезжающих мимо мотеля машин или лаем собаки где-то неподалёку.

Потом Тересби произносит, с толикой страха глядя на меня:

- Изначально расследованием деятельности «Уэсткорп» занимался я... – Он вздыхает, виновато потупив взгляд. – Сначала я работал на них, но потом, когда узнал, для чего это и как они поступают с теми, кто им не нужен, я твёрдо вознамерился их разоблачить. Но... мне нужен был помощник... Которому легко туда внедриться...

Он замолкает, не осмеливаясь продолжить.

- И вы обратились к Скалли... – доканчиваю я за него.

- Д-да... – нехотя подтверждает Тересби. – К ней. Потому что ей проще внедриться туда. Это всё держалось в строжайшей тайне даже от вас, потому что иначе всё могло сорваться... Когда случилось самое худшее, чего мы больше всего боялись, и вам стало известно о расследовании Скалли, мне... – не сдержавшись, Тересби всхлипнул. – Мне пришлось так поступить с вашим начальником... А иначе они бы меня убили...

Он посмотрел на меня, взглядом умоляя о помощи.

- Агент Малдер, прошу вас, поверьте мне! – взмолился он. – Я говорю правду!

Но я не спешил соглашаться с ним. Тересби это, видимо, почувствовал, и произнёс:

- Я могу доказать вам, что я говорю правду... 

*****

Скалли вздохнула. «Если я проведу здесь ещё хотя бы день, у меня будет клаустрофобия», подумала она, расхаживая по комнате. Недавний разговор с Малдером взбодрил её, но потом возникли новые вопросы: как он здесь оказался? Что могло ему здесь понадобиться? Дана вспоминала тот короткий разговор с ним, пытаясь понять цель его визита. Она чувствовала: Малдер приходил не только для того, чтобы узнать, как она и что произошло дома у Лонга. Он явно хотел узнать что-то ещё... Вопрос только – что именно? Внезапно в памяти у меня всплывает один из моментов нашей беседы, 

«- Малдер, тебе угрожает опасность...

- Я знаю, Скалли. Не волнуйся, всё будет в порядке. Я вытащу тебя отсюда.»

Специально ли он сказал это, чтоб успокоить её? Или он действительно знает о грозящей ему опасности? Воспросв становилось всё больше с каждой минутой, а ответов на них у Скалли не было.

Размышления Даны прервали шаги вдалеке. Скалли насторожилась. В глубине души теплилась надежда: а если это снова Малдер?

Но, когда дверь открылась, Скалли увидела не Малдера, а военного.

- Агент Скалли, вас хотят видеть, - отчеканил он.

Нехотя Дана встала, с удивлением отметив, что к ней обращаются уже не как к Диане Морган, а иначе...

*****

Её долго вели по длинным, казалось бы, даже бесконечным, коридорам. Следуя за военным, Скалли одновременно испытавала и страх, и интерес перед тем, что должно было случиться.

Дану привели в комнату, обстановка которой напомнила ей номер дешёвого мотеля.

- Располагайтесь, агент Скалли, - произнёс военный. – Здесь вы теперь будете жить...

Дана кивнула, заворожённо озираясь. Происходящее казалось ей неестественным, ненастоящим.

Военный же ушёл, оставив ей на столике ключи. Это было последнее, что Скалли запомнила...

*****

- Они занимались разработкой психотронного оружия, испытывая его на своих же сотрудниках, тем самым превращая их в марионеток, готовых выполнить любой приказ. А потом либо избавлялись от них, посылая на задание-ловушку, либо использовали их до тех пор, пока подопытные не выдыхались и не становились обузой в прямом смысле слова, - без умолку тараторил Тересби, при этом бурно жестикулируя.

Я слушал его, следя за дорогой и время от времени сверяясь с картой, наспех нарисованной им. 

Тересби же продолжал:

- Ваша напарница скоро должна отправиться на одно из таких заданий...

Я только собираюсь ответить, как вдруг машина останавливается. Я пытаюсь её завести. Случайно посмотрев на Тересби, я увидел, что он нервно ёрзает, словно с нетерпением ждёт кого-то или чего-то...

- Агент Тересби, что-то не так? – спрашиваю я, наблюдая за его реакцией.

Он вздрагивает. Смотрит на меня тем же испуганным взглядом

- Н-нет-н-нет, аг-ген-нт-т М-мал-лд-дер... – снова начав заикаться, мямлит он. – П-пр-рос-ст-то... У м-мен-ня... нех-хорош-шее п-пред-дч-чув-вст-твие...

И стоило ему это сказать, как нашу машину окружила дюжина вооружённых людей. Меня и Тересби буквально выволокли из машины.

- Послушайте! Мы агенты ФБР! – попробовал возразить я, но получил сильный удар в живот. 

Мне и Тересби заломили руки за спину, защёлкнули на запястьях наручники. Но, я обратил внимание, что с Тересби обращаются несколько деликатней, словно с одним из своих... Нас подвели к микроавтобусу, усадили внуть, особо не церемонясь, и куда-то повезли.

*****

Место неизвестно, на следующий день...

Я пришёл в сознание от ощущения сильного холода. Ощупал себя. Меня не раздели, но зато, похоже, переодели. Странно, что меня не связали – видимо, не посчитали это необходимым. Медленно я встал, осторожно сделал несколько шагов. Постепенно мои глаза привыкли к темноте, и я даже смог различать очертания предметов, правда, видел я немного расплывчато. Находился я, судя по всему, в подвале. Или в заброшенном складском помещении. 

Из дальнего угла раздалось приглушенное мычание, а следом за ним – стук, словно кто-то пытался освободиться. 

- Эй... – громким шёпотом позвал я.

Стук и мычание на мгновение прекратились. А вскоре возобновились с ещё большей интенсивностью. Ориентируясь по ним, я добрался до пленницы. Та, увидев меня, промычала:

- Рзв...

Первым делом я отклеил скотч. Пленница вздохнула с облегчением.

- Развяжите меня... – взмолилась она.

Я вздрогнул: её голос очень походил на голос Скалли! Вернее, он звучал точно также...

- Я постараюсь... – произнёс я, пытаясь обнадёжить перепуганную женщину, возясь с верёвкой на руках.

Чтобы хоть как-то отвлечь женщину, я спросил:

- Как вас зовут?

Её ответ сразил меня.

- Дана Скалли, - тихо ответила она.

- Скалли?! – ошарашенно пробормотал я, начав работать с ещё большим усердием. 

Теперь настал её черёд удивляться.

- Малдер?! Боже...

Я не ответил, поскольку пытался распутать хитроумный узел. Провозившись ещё довольно долго, я наконец смог развязать верёвки на руках и ногах Даны. Скалли пошевелилась, разминая затёкшие конечности.

- Это ты, Малдер? – снова спросила она.

- Я, Скалли, я... Давно ты здесь?

Она пожимает плечами.

- Не знаю... Наверное, второй день... А ты здесь как оказался?

Я рассказал ей обо всём, что произошло со мной после разговора с ней, когда я очнулся в мотеле, и вплоть до поездки с Тересби, во время которой нас захватили.

Выслушав меня, Скалли сказала:

- Малдер... Я должна тебе признаться кое в чём... Ты должен знать...

- О твоём расследовании? – предположил я.

- Да... – грустно говорит она. – Но ты уже, похоже... – Она замолкает, чувствуя, что её голос начинает подрагивать.

Я беру её за руку.

- Успокойся, Скалли... – мягко говорю я. – Ты не виновата... Успокойся и расскажи...

- Но ты же всё знаешь...

- Скалли, то, что мне известно... Можно сказать, ничего неизвестно... – Я усмехаюсь.

- Ладно... – уступает она. – Однажды ко мне за помощью обратился агент Тересби. Он однажды позвонил мне на мобильный, сказал, что ему нужно со мной встретиться. Именно со мной лично. Это случилось за мессяц до того, как всё началось. Он рассказал мне про «Уэсткорп», рассказал, что он связан с ней. И попросил меня о помощи. Я хотела рассказать тебе обо всём намного раньше, но Тересби отговорил меня от этого, поскольку подозревал о том, что кто-то из Бюро работает на «Уэсткорп», и может произойти утечка информации. Вместе мы с ним долго вели расследование, а потом пошли на рискованный шаг – поставили в известность Скиннера, и приняли решение внедрить меня в «Уэсткорп». Я подозревала, что рано или поздно ты наверняка начнёшь следить за мной, будешь пытаться выяснить, в чём дело, и на всякий случай решила подстраховаться, чтоб потом ты смог довести расследование до конца и не дать случиться самому худшему... И оно едва не случилось...  – Не сдержавшись, Скалли всхлипнула.

Взяв себя в руки, она пробормотала:

- Прости, Малдер... Ты должен был знать всё с самого начала... Прости...

Она снова всхлипывает. Пытаясь её утешить и взбодрить, я говорю:

- Не вини себя, Скалли... Я всё понимаю... Всё хорошо.

Она кивает. Какое-то время мы сидим молча. Наконец Скалли нарушает молчание:

- Надо выбираться отсюда...

*****

Тересби сидел в полутёмной комнате. Просто сидел и размышлял, что же сейчас с Малдером и Скалли. Он уже жалел, что вообще пошёл на это, что попросил Скалли о помощи. Тересби даже думал, а как могдло бы сложиться всё, если бы он попросил о помощи не только Скалли, но ещё и Малдера. Всё могло бы быть иначе. Сейчас Тересби укорял себя за то, что всё получилось именно так. Он пытался бороться с «Уэсткорп», но пока в этой борьбе он проигрывал, и чувствовал себя виноватым. После того, как его и Малдера задержали, он окончательно потерял покой. Его посылали убить Малдера, а он... Теперь Тересби не сомневался: ему за это придётся расплачиваться. И расплата уже не за горами...

Дверь в комнату отворилась, и агент вздрогнул, предчувствуя что-то нехорошее. На вошедшего в камеру человека он даже не взглянул.

- Мистер Вагнер, что вы можете сказать в своё оправдание? – спросил у него тот.

Тересби с неохотой посмотрел на своего собеседника.

- Что? – переспросил он. За то время, что он действовал один, он уже успел отвыкнуть от имени, данного ему «Уэсткорпом».

Его собеседник хмыкнул.

- Вы не выполнили задание... Вы его провалили... – сердито произнёс он, пристально глядя на Тересби.

Он почему-то сник.

- Я знаю... – промямлил он, потупив взгляд.

-  И вы знаете, что за проваленное задание...

Тересби кивнул.

- И сейчас вы, мистер Вагнер, вместе со мной пройдёте в кабиет к вашему начальнику, - не допускающим возражений тоном  произнёс мужчина.

Тересби снова кивнул. Но, когда они уже собирались уходить, Тересби набросился на мужчину.

- Вы что... – опешил тот. – Мистер Вагнер, вы что себе позволете?! Мистер Вагнер! Прекратите! Сейчас же! Мистер Вагнер!!! На помощь!

Но Тересби не обращал на его вопли никакого внимания. Он действовал словно во сне. Обезвредив мужчину, агент вытащил у него мобильный телефон и карточку-пропуск и бросился наутёк, на бегу набирая номер помощника директора Скиннера...

- Говорит специальный агент Дуэйн Тересби! – задыхаясь от быстрого бега, кричал он в трубку. – Я знаю, где держат Малдера и Скалли! Скорее записывайте адрес и высылайте туда группу захвата, пока не стало слишком поздно!

Через неделю...

Очнулся я от того, что кто-то хлопал меня по щекам, пытаясь привести в чувство. Открыв глаза, я увидел склонившуюся надо мной Скалли, которая, увидев, что я проснулся, улыбнулась.

- Как ты? – с беспокойством осведомилась она.

Я ответил не сразу. Сначала сел, осмотрелся. Меня поразило то, что я нахожусь... в квартире у Скалли...

- Что... – начал говорить я, но почти сразу же осёкся, не зная, что сказать.

Помолчав немного, я спросил:

- Объясни мне, Скалли: как я здесь очутился?

- Когда мы с тобой пропали из мотеля в Джаспере, вся местная полиция сбилась с ног, пытаясь найти нас. Приехавший вместе с нами агент Шафт сумел добиться, чтоб наши поиски не прекращались. Если бы не он... 

Я не мог поверить своим ушам.

- Из. Мотеля. В. Джаспере? – чётко выговаривая каждое слово, произнёс я.

Чувствуя, что мой голос звучит неестественно хрипло, я прокашливаюсь.

- Да, - отвечает она. 

Я потрясён до глубины души. Неужели она ничего не помнит, что происходило до этого? Чем она занималась в Джаспере? Что произошло с ней в то время?

- Скалли... – Я глубоко вздыхаю. – Мы не приезжали в Джаспер с агентом Шафтом. Ты вела расследование вместе с агентом Тересби, работала под прикрытием. И это едва не закончилось трагически!

Теперь изумляется она.

- С агентом Тересби?! Малдер, такого агента никогда не было в Бюро! Никогда! – возражает она.

- Неужели ты не помнишь?! Как ты, когда я нашёл тебя, связанную в подвале и освободил, рассказала мне о расследовании, которым занималась вместе с Тересби?!

- Малдер, ты что-то путаешь... – Она усмехается. – Мы вместе с агентом Шафтом ездили в Джаспер, штат Техас, чтобы расследовать серию необычных исчезновений. Когда мы уже почти раскрыли дело, нас похитили. 

- Скалли, это неправда! – с жаром возразил я. – Мы ничего не расследовали в Джаспере! Всё было иначе!

Она вздыхает. Я жду, что же она скажет. Тишину внезапно нарушает звонок мобильного. Скалли буквально хватает трубку – видимо, она давно ждала этого звонка. После короткого разговора она сообщает мне:

- Скиннер ждёт нас через час у себя в кабинете...

Я киваю. Встав, я спрашиваю, прежде чем пойти в ванную:

- Ты написала отчёт?

- Конечно, - отвечает она.

Никому из нас невдомёк, что за нами на протяжении всего разговора пристально наблюдали...
